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முன்னுரை
(    ஆங்கில நூலின் முன்னுதைரயின் 'மிழாக்கம்)

 மதிப்பிற்குரிய வா*கர்களுக்கு,

      'னது சிக்ஷ குருவான ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி
  பிரபுபா'ாவின் கட்டதைளயின் படி,    ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்'

    நாராய< மகாராஜா ஒவ்சவாரு வருடமும் இரண்டு
     முதைறகள் உலசகங்கும் சுற்றி கிருஷ்< பக்திதையயும் சுத்'

    பக்திதையயும் அதைனவருக்கும் பிரச்*ாரம் ச*ய்து வந்'ார்.
 அவர் 2002-     ஆம் வருடம் டிஸம்பர் மா'ம்

   ஆஸ்திதேரலியாவிலுள்ள முர்வில்லும்பா என்ற இடத்தில்
  பிரச்*ாரம் ச*ய்' தேபாது,    இதுவதைர அவர் குரு

   'த்துவத்தை'ப் பற்றி அளித்துள்ள உபதே'*ங்கதைளயும்,
   அவருதைடய சிஷ்யர்கள் அவ்வப்தேபாது அளித்துள்ள

     தேபச்சுக்கதைளயும் ச'ாகுத்து ஒரு சிறு புத்'கமாக சவளியிட
 உத்'ர விட்டார்.   அ'ன் பின்னர் 2003-   ஆம் வருடம் ஜனவரி

     மா'ம் அவர் ஹவாயிலுள்ள ஹிதேலா என்ற இடத்தில்
   வழங்கிய இரண்டு ச*ாற்சபாழிவுகதைளயும் அ'னுடன்

   தே*ர்க்க தேவண்டி உத்'ர விட்டார். 

   தேமலும் ஶ்ரீல மகாராஜா ஹிதேலா-   வில் இஷ்ட தேகாஷ்டி
    என்ற 'னிப்பட்ட விதேddமான கூட்டத்தில் பற்பல

   தேகள்விகளுக்குப் பதிலளித்துக் சகாண்டிருக்கும் தேபாது,
    முதைறயான பரம்பதைரயில் வரும் குருவிடமிருந்து தீக்ஷ
     மந்திரத்தை'ப் சபற தேவண்டிய அவசியத்தை'ப் பற்றிச் சிலர்

 *ந்தே'கம் எழுப்பினர்.     அ'ற்கு அவர் அளித்' பதில்கதைள
   இ'ன் கதைடசி அத்தியாயத்தில் ச'ாகுத்து

சவளியிட்டுள்தேளாம். 

    மு'ன் மு'லில் கிருஷ்< பக்திதைய தேமற்கத்திய
    நாடுகள் முழுவதிலும் பரப்பிய மிகவும் வ<க்கத்துக்குரிய
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      ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி மகராஜா ஶ்ரீல பிரபுபா'ாவுக்கு
    நாம் அதைனவரும் அளவில்லாமல் நன்றிக் கடன்

பட்டுள்தேளாம்.     அவர் *மஸ்கிரு'த்தில் இருந்' பற்பல
நூல்கதைளயும்,     நம் முந்தை'ய ஆச்*ார்யார்கள் எழுதிய

 விளக்க வுதைரகதைளயும்,   ஶ்ரீமத் பாகவ'ம்,   ஶ்ரீ தை*'ன்ய
   *ரி'ாம்ரு'ா தேபான்ற உயரிய சபாக்கிdங்கதைளயும்
  ஆங்கிலத்தில் சமாழி சபயர்த்து,  அதைவகளுக்குத்'ன்

 விளக்கவுதைரகதைளயும் அளித்'ார்.   அவரது அந்'
     அளவில்லா' கருதை<யினால் 'ான் இப்தேபாது அவர் எழுதிய

   விளக்கங்கதைள ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜாவின்
  ச*ாற்சபாழிவுகளில் தே*ர்க்க முடிகிறது. 

    அது மட்டுமல்லாமல் ஶ்ரீல பிரபுபா'ாவின் ஆங்கில
 சமாழி சபயர்ப்பும்,    அதைவகளுக்கு அவர் ஆங்கிலத்தில்
  அளித்' ஆழ்ந்' விளக்கவுதைரகளும்,   ஐம்பதுக்கும் தேமலான

    மற்ற சமாழிகளின் சமாழி சபயர்ப்புகளுக்கு மூலமாக
விளங்குகின்றன.     எல்லா புனி' *ாஸ்திரங்களின் வடிவதேம

 ஶ்ரீ குரு.      ஶ்ரீல பிரபுபா'ா அப்படிப்பட்ட ஒரு மகத்'ான குரு.
 அவர் 1977-     ஆம் வருடம் இவ்வுலதைக விட்டுச் ச*ல்வ'ற்கு

முன்னர்,        'ன் மிக சநருங்கிய நண்பரும் 'ன் சிக் d
   சிஸ்யருமான ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜாதைவ,   'ான் புரிந்து

    வந்' தே*தைவகதைளத் ச'ாடர்ந்து ச*ய்யுமாறு தேகட்டுக்
சகாண்டார். 
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1.     குரு நம் உயிரை� விடவும் பிரியமானவர்
      மு'ன் மு'லாக நான் என் ஆன்மீகக் குருவான நித்ய

       லீலா பிரவிஷ்ட ஓம் விஷ்ணு பா' ஶ்ரீ ஶ்ரீமத் பக்தி
   பிரஞ்ஞான தேக*வ மகாராஜாவின் 'ாமதைரப்

பா'ங்களுக்கும்,        அதே' தேபால் என் சிக் d குருவான நித்ய
        லீலா பிரவிஷ்ட ஓம் விஷ்ணு பா' ஶ்ரீ ஶ்ரீமத் பக்தி தேவ'ாந்'

     சுவாமி மகாராஜாவின் பா'க் கமலங்களுக்கும் என் தேகாடிக்
  க<க்கான வந்'னங்கதைளச் *மர்ப்பிக்கிதேறன். 

     ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தில் ஶ்ரீ நார' முனிவர் ஶ்ரீ
   கிருஷ்<ரின் 'ந்தை'யான வாசுதே'வருக்குக் கூறியதைவ

  எனக்கு ஞாபகத்துக்கு வருகிறது.    இதே' சுதேலாகம் பின்னர்
      'க்ஷகா என்ற பாம்புப் பறதைவயினால் கடிக்கப் பட்டு ஏழு

     நாட்களுக்குப் பின்னர் *ாகுமாறு *ாபம் வாங்கிய பரீக்ஷித்
   மகாராஜாவுக்கு ஶ்ரீல சுகதே'வ தேகாஸ்வாமியினால்

 திரும்பவும் கூறப்பட்டது. 

   பயம் த்விதீயாபினி தேவd'ஹ ஸ்யாத்
   ஈdாத் அதேப'ஸ்ய விபர்யதேயா அஸ்ரிதிஹி

     'ன் மாய யாதே'ா புத்' ஆபசஜத் 'ம்
   பக்திதையகதேயdம் குரு தே'வ'ாத்மா

                                (  ஶ்ரீமத் பாகவ'ம். 11.2.37)

"     ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் சவளிச் *க்தியான மாதையயில்
 ஜீவாத்மாக்கள் கட்டுண்டு,    'ங்கதைள பூ'வுடல்கள் என்று

   'வறாக நிதைனப்ப'ால் பயம் உண்டாகிறது.  அவ்வாறு
    ஜீவன்கள் பரம இதைறவனிடமிருந்து விலகி விடுவ'ால்,

    'ாங்கள் உண்தைமயிதேலதேய அவரது நிரந்'ரமான தே*வகர்கள்
   என்ற உண்தைமதைய மறந்து விடுகிறார்கள்.   எனதேவ ஒரு

 புத்தி*ாலியான மனி'ன்,   முதைறயான பரம்பதைரயில்
     வந்துள்ள ஒரு குருவின் உ'வியுடன் அந்'ப் பரம
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   இதைறவனுக்கு தே*வகம் ச*ய்ய தேவண்டும்.   அ'ற்கு அவன்
      'ன் குருதைவ மிகவும் உயர்ந்' வி'மான வழிபாடுக்கு உகந்'

     ச'ய்வமாக மட்டுமின்றி அவதைர 'ன் உயிராகதேவ ஏற்றுக்
 சகாள்ளவும் தேவண்டும்."

   ஒருவன் என்ன கார<த்தினால் பயப்படுகிறான்?
    சுகதே'வ தேகாஸ்வாமி இதை' நன்றாக விவரித்துள்ளார்.  நாம்

  எல்தேலாரும் பயப் படுகிதேறாம்.   அண்ட *ரா*ரங்களிலும்
   உள்ள ஒவ்சவாரு ஜீவனும் அதைமதி,   *ாந்'ம் மற்றும்

     ஆனந்'த்துடன் வாழ தேவண்டும் என்று ஆதை*ப் பட்டாலும்
    அவர்கள் அதைனவரிடமும் பயதேம நிதைறந்து குடி

சகாண்டுள்ளது. 

     அதைமதியும் ஆனந்'மும் நம்தைம நிழல் தேபால் 'ான்
ச'ாடர்கிறது.      அந்' நிழதைல நாம் எட்டிப் பிடிக்க முயன்றால்

    நம் தைகயில் எதுவும் கிதைடப்பதில்தைல -   அது அளக்க
 முடியா'து -     அது ஒரு சபாருதேள அல்ல.    அதே' *மயம் நாம்

   திரும்பி எதிர் பக்கமாக நடந்தே'ாமானால்,   அது நம்தைமத்
ச'ாடர்கின்றது.   இதுதேவ நிழலின் இயற்தைக.

   உங்கள் அதைனவருக்கும் மாதைய என்றால்
   என்னசவன்பது புரிந்திருக்கும் என்று நிதைனக்கிதேறன்.

 மாதைய என்பது,   சபாருளா'ாரத்தை' வளர்த்'ல்,  புலன்கள்
   மூலமாக உலக சுகங்கதைளச் சுகித்'ல்,   தேமாட்*ம் சபற

  ஆதை*ப் படு'ல் -   இதைவ அதைனத்துதேம.   இதைவசயல்லாம்
 நிழல் தேபான்றதைவ.      நாம் உலக சுகங்கதைள அனுபவித்து
     மகிழ தேவண்டும் என்று அவற்தைற சநருங்கினால் அங்தேக

    உண்தைமயில் எதுவும் இல்தைல என்று உ<ர்கிதேறாம்.
   இன்சனாரு வி'மாகக் கூறப் தேபானால்,   இந்' உலக

     சுகங்கதேள நம் கவதைலக்கும் தேவ'தைனக்கும் மூல கார<ம்.
     உண்தைமயில் இந்' பூ' உலகத்தில் எந்' வி'மான
 ஆனந்'முதேம கிதைடயாது.   மாறாக கஷ்டங்களும்
 கவதைலகளும் நிதைறந்துள்ளது.    நாம் முடிவில்லா' பிறப்பு

     இறப்பு என்ற *ங்கிலித் ச'ாடரில் சிக்கி பரி'வித்துக்
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சகாண்டிருக்கிதேறாம்.   மாதையயில் சிக்கியிருப்பதில்
  எவருக்குதேம இன்பம் கிதைடயாது.    ஆனால் ஒருவன் ஶ்ரீ
  கிருஷ்<தைர தேநாக்கி முன்தேனறினால்,   அதைனத்து பூவுலக
    இன்பங்களும் முக்தியும் நம்தைமப் பின் ச'ாடரும்!

    நாம் அதைனவரும் பரம இதைறவனான ஶ்ரீ
 கிருஷ்<ரின் அம்*ங்கள்.    ஶ்ரீ கிருஷ்<தேரா ஆனந்'

*ாகரம்.    அளவில்லா' இன்பங்களுக்கும் அதைமதிக்கும்
இருப்பிடம்.     உண்தைமயில் அவதேர பரம ஆனந்'ம்.  அதே'
*மயம்,     நாமும் அவரது சிறு அம்*ங்களான'ால்,

     இயற்தைகயாக நாமும் அவதைரப் தேபான்ற ச*ாரூப உடதைல
உதைடயவர்கள்.      இந்' உடல் நம் பூ'வுடல் அல்ல.  நம்

 ஆன்மீக உடல். 

   பயம் த்விதீயாபினி தேவd'ஹ ஸ்யாத்
   ஈdாத் அதேப'ஸ்ய விபர்யதேயா அஸ்ரிதிஹி

     'ன் மாய யாதே'ா புத்' ஆபசஜத் 'ம்
   பக்திதையகதேயdம் குரு தே'வ'ாத்மா

                             (  ஶ்ரீமத் பாகவ'ம். 11.2.37)

     அந்'ப் பரம ஆனந்'மும் ர*மும் நிதைறந்' *ாகரமான
   பரம இதைறவனிடமிருந்து எப்படிதேயா பிரிந்து,   நாம் அவரது

     மாயா *க்தியில் சிக்கிக் சகாண்டு கஷ்டப் படுகிதேறாம்.
 மாயா என்றால்,    எது உண்தைமயில்தைலதேயா அதை'

  உண்தைமசயன்று காண்பதே' ஆகும்.    நாம் நமது பூ'
   இந்திரியங்களால் எதை'சயல்லாம் பார்க்கதேவா உ<ரதேவா

   ச*ய்கிதேறாதேமா அதைவ அதைனத்தும் மாதையதேய.  நாம்
    எப்தேபாது ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர மறந்து விலகிதேனாதேமா

    அப்தேபாதே' உடனடியாக மாதைய நம்தைம கவ்விக்
சகாண்டாள்.      அவள் நம்தைமப் பிடித்து அவளது சிதைறச்

   *ாதைலயினுள் உடதேன அதைடத்து விட்டாள். 

   அந்'ச் சிறச்*ாதைல எது?    நம் உடலும் மனமுதேம
அது.       உண்தைமயில் ஒன்றுக்குள் ஒன்றாக இரு சிதைறச்
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 *ாதைலகள் உள்ளன.      நம் பூ' உடல் சவளிச் சிதைறச்*ாதைல.
     சூஷ்ம உடல் உள்புறம் இருக்கும் மற்சறாரு சிதைறச்*ாதைல.

    நாம் இவற்றில் ச*ால்லசவாண்<ா காலம் ச'ாட்தேட
 சிக்கிக் சகாண்டு,     உழன்று சகாண்டும் பயந்து சகாண்டும்
 வாழ்ந்து சகாண்டிருக்கிதேறாம்.     இதை' விட்டு நாம் விடு'தைல

 அதைடயதேவ இல்தைல. 

    பரீக்ஷித் மகாராஜா ஶ்ரீல சுக தேகாஸ்வாமியிடம்,
"      இந்' முடிவில்லா' பிறப்பு இறப்பு என்ற *ங்கிலித்

     ச'ாடதைர எவ்வாறு அறுத்து விட்டு சவளிதேய வரலாம்?
   மாதையயிலிருந்து எவ்வாறு விடு'தைல அதைடயலாம்? "  என்று

தேகட்டார்.     அ'ற்கு ஶ்ரீல சுகதே'வ தேகாஸ்வாமி பதிலளித்'ார்:
"     'ன் மாய யாதே'ா புத்' ஆபசஜத்'ம்,   பக்திதையக தேயdம்

 குரு தே'வ'ாத்மா. "

   மாதையயில் ஒருவன் சிக்கியிருக்கும் தேபாது,
    ஒருவனால் உடனடியாக அதிலிருந்து விடு'தைல அதைடந்து

   ஆன்மீக உலகமான தேகாதேலாக பிருந்'ாவனத்துக்குச்
 ச*ல்ல முடியாது.     அது தைவஷ்<வர்கள் அல்லது சுத்'

   பக்'ர்களின் உ'வியால் மட்டுதேம *ாத்தியமாகும்.
   தைவஷ்<வர்களின் தே*ர்க்தைகயால் ஒருவன் உண்தைமயான

  சுத்'மான குருதைவப் சபறுகிறான்.    தேபாலிக் குருதைவயல்ல -
   உண்தைமயான முற்றுமு<ர்ந்' *த்குருதைவப் சபறுகிறான்.

     அந்'க் குருவின் 'ாமதைரப் பா'ங்களில் நாம் *ர<தைடயும்
      தேபாது அவர் நம் முழு வாழ்க்தைகக்கும் சபாறுப் தேபற்றுக்

சகாள்கிறார்.      அவர் நம் தேமல் முழுப் சபாறுப்தைபயும்
      எடுத்துக் சகாண்டு நாம் கிருஷ்< தே*தைவ எவ்வாறு ச*ய்ய
  தேவண்டும் என்பதை'ப் தேபாதிக்கிறார். 

 குரு தே'வ'ாத்மா.     மு'ன் மு'லாக நாம் குருதைவ
  நமது ச*ாந்' ஆத்மா,    நம் ச*ாந்' வாழ்க்தைக,  மற்றும்

   உயிரினும் உயிராக நிதைனக்க தேவண்டும்.   அவரிடம்
    முழுவதுமாக *ர<தைடந்து அவதைர மட்டுதேம 'ஞ்*மாகக்

 சகாள்ள தேவண்டும். "   'ன் ஆபசஜத் ". "'ன்"   என்றால் பரம
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  இதைறவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்.    நாம் நம் *த்குருவின் உ'வியுடன்
    ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்குச் தே*தைவ ச*ய்யும் தேபாது,   மாய வித்தை'

     தேபால் மாதையயிலிருந்து நாம் சவளிதேய வந்து விடுதேவாம்!
    நாம் நமது உண்தைமயான ஆன்மீக ச*ாரூபத்தை'

 தேநரடியாகப் பார்ப்தேபாம்!    ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்கு நாம்
   நிரந்'ரமாக தே*தைவ ச*ய்து சகாண்டு,  கதைரயில்லா'

   ஆனந்' ர* *முத்திரத்தில் குளித்துக்
சகாண்தேடயிருப்தேபாம்!      அப்தேபாது நாம் நம்தைமயும் அந்'

   ஆனந்' *ாகரத்தின் பாகமாகதேவக் காண்தேபாம்.  கிருஷ்<
   தே*தைவயினால் வரும் தேபரானந்'த்தில் திதைளத்திருப்தேபாம். 

      நீங்கள் இந்' உண்தைமகதைள உ<ர முயற்சி ச*ய்ய
தேவண்டும்.     இவற்தைற சவறுமதேன தேகட்டுவிட்டு பின்னர்

   மற்றவர்களுக்கு உபதே'*ம் ச*ய்வது தேபா'ாது.  நாம்
    எப்தேபாதும் இந்' உண்தைமயில் ஒன்றியிருக்க தேவண்டும்.

    நாதேமா இப்தேபாது மாதையயின் ஆழத்தில் சிக்கியுள்தேளாம்.
     எவ்வளவு தூரம் ஆழமாக நாம் சிக்கியுள்தேளாதேமா அதே'

    அளவு ஶ்ரீ கிருஷ்<ரிடமிருந்து தூரத்தில் விலகியுள்தேளாம்.
   நமது ஒதேர கதி என்ன?   ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்,   *த் குருதைவயும்

   தைவஷ்<வர்கதைளயும் இந்' உலகத்துக்கு அனுப்பி
  தைவத்திருக்கிறார் என்ற உண்தைமதேய.   நான் இதை'

உ<ர்கிதேறன்.      நான் ஒரு மூன்றாம் 'ரமான தேபாலி
 மனி'னாக இருந்தே'ன்.     ஆனால் என் குருதே'வர் என்தைனத்

     தூக்கி எடுத்து இந்' உத்'மமான கிருஷ்< தே*தைவயில்
ஈடுபடுத்தினார். 

    ச'ய்வீக 'ம்பதிகளான ஶ்ரீமதி ரா'ாதைவயும் ஶ்ரீ
   கிருஷ்<தைரயும் மகிழ்விப்பதை' மட்டுதேம குறிக்தேகாளாகக்

     சகாண்டதைவகதேள ஶ்ரீமத் பாகவ'ம் தேபான்ற அரிய தேவ'
*ாஸ்திரங்கள்.     தேமலும் மகா சபரும் ஆச்*ாரியார்களான ஶ்ரீ

 நார' முனி,     ஶ்ரீல சுக தே'வ தேகாஸ்வாமி,   ஶ்ரீ தை*'ன்ய
மஹாபிரபு,     நம் குருவர்க்க ஆச்*ாரியார்கள் -  குறிப்பாக

      தேமற்கத்திய நாடுகளில் பக்திதையப் பரப்பிய பரம புஜ்ய பா'
    ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி மகாராஜா,   தேமலும் அவரது

9



    கட்டதைளயின் படி ச*யல்படும் நான் -  அதைனவரும் இதை'தேய
தேபாதிக்கிறார்கள்.  

    நான் உங்கள் அதைனவதைரயும் இந்' ஆன்மீக
  உண்தைமகதைள நன்றாக புரிந்து,   தேநரடியாக உ<ர்ந்து

     பின்னர் அவற்தைற நம் குரு பரம்பதைரயின் ஆச்*ார்யார்கள்
    எல்தேலாருக்கும் பிரச்*ாரம் ச*ய்'து தேபால் நீங்களும்

     பிரச்*ாரம் ச*ய்ய தேவண்டும் என்று தேகட்டுக் சகாள்கிதேறன்.
   நீங்கள் மற்றவர்களுக்குப் தேபாதிக்காமல் உங்கள்

    பயிற்சியுடன் நிறுத்தி விட்டால் நீங்கள் சுய
 நலக்காரர்களாகி விடுவீர்கள்.   பலவீனமாக இருக்காதீர்கள்!

 பிரச்*ாரம் ச*ய்யுங்கள்! 

  ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ாவில்,  "ஸ்'ாதேன
   ஸ்தி'ாஹா ஸ்ருதிக'ாம் 'னுவான் மதேனாபிர்"  என்று

 குறிப்பிடப் பட்டுள்ளது.     நீ காவி உதைடதைய அணிந்'
    *ன்னியாசியாக இருந்'ால் நீ ஒருதேபாதும் திரும<ம்

ச*ய்வதே'ா,   கீதேழ விழுவதே'ா கூடாது.   நீ ஒரு ஹிரகஸ்'னாக
  இருந்'ால் அப்படிதேய இரு.     ஆனால் நீ ஐம்பது வயதை'

    அதைடந்'தும் ஹிரகஸ்' வாழ்க்தைகதைய விட்டு விட்டு
   சவளிதேய வர முயற்சி ச*ய்.     நீ உன் வாழ்நாள் முழுவதுதேவ

  ஹிரகஸ்'னாக ஒருதேபாதும் இராதே'.    நீ பிரகலா'
   மகாராஜாதைவப் தேபாதேலா அல்லது பாண்டவர்கதைளப்

   தேபாதேலா ஹிரகஸ்'ர்களாக இருந்'ால் பரவாயில்தைல.
   ஆனால் அது மிகவும் அரிது.
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2.   இன்று குரு நாள்
  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:    நான் தேநற்று காதைலயில்

   கூறிய சுதேலாகத்தின் அர்த்'ம் என்ன? 

   பயம் த்விதீயாபினி தேவd'ஹ ஸ்யாத்
   ஈdாத் அதேப'ஸ்ய விபர்யதேயா அஸ்ரிதிஹி

     'ன் மாய யாதே'ா புத்' ஆபசஜத் 'ம்
   பக்திதையகதேயdம் குரு தே'வ'ாத்மா

                                     (  ஶ்ரீமத் பாகவ'ம். 11.2.37)

   இ'ன் கதைடசி வரியான "   பக்திதையக தேயdம் குரு
தே'வ'ாத்மா"   வின் சபாருள் என்ன? 

   ஶ்ரீ பா' பத்மநாப மகாராஜா:   இந்' சுதேலாகத்தில்
      ஒருவன் ஶ்ரீ குருதே'வர் பரம இதைறவனான *ாக்*ாத் ஶ்ரீ
     ஹரியின் ஒரு ச*ாரூபமான'ால் அவதைர ஏற்றுக் சகாள்ள
  தேவண்டும் என்று கூறப்பட்டுள்ளது.    அவர் பரம இதைறவனின்

 பிரதி நிதியாக,    கட்டுண்ட ஜீவன்கதைள விடுவிக்கதேவ
வருகிறார்.   அவர் "    கிருஷ்< கிருபா ஶ்ரீ மூர்த்தி"   யாக -

     அ'ாவது ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கருதை<யின் வடிவமாக வந்து
     இழிந்து கிடக்கும் ஜீவன்கதைள திரும்பவும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்

    பா'க் கமலங்களில் சகாண்டு தே*ர்க்கதேவ வருகிறார்.
    விடு'தைல கிதைடப்ப'ற்காக ஏங்கும் அந்' ஜீவாத்மா,  ஶ்ரீ

     கிருஷ்<ரின் புனி'மான பிரதி நிதிதைய எவ்வாறு ஏற்றுக்
 சகாள்ள தேவண்டும்?     ஒருவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர எவ்வாறு

     வழிபடுவாதேனா அதே' தேபால் 'ான் அவதைரயும் உச்*மான
    நிதைலயில் வழிபாடுடன் ஏற்றுக் சகாள்ள தேவண்டும்.

"    பக்திதைய கதேயdம் குரு தே'வ'ாத்மா"   என்றால்
    குருதே'வரின் 'ாமதைரப் பா'ங்களில் ஒதேர தீர்க்கமுடன்

    அதை*க்க முடியா' நம்பிக்தைகயும் பக்தியும் சகாள்ள
  தேவண்டும் என்று சபாருள்.    அவ்வாறு அவன் ஒதேர
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  தீர்க்கமுடன் பக்தி ச*லுத்தினானால்,    அவன் ஶ்ரீ குருதைவ
   'ன் உயிரினும் தேமலாக தேநசிப்பான். 

    ஶ்ரீ குருதே'வரின் கருதை<யினால் 'ான் பகவான்
  'னது கருதை<தைய வழங்குகிறார். "    யஸ்ய பிர*ா'ான் ந கதி
  குதே'ா அபி "  -     பரம இதைறவனின் பிரதி நிதியின்

    கருதை<யில்லாமல் ஒருதேபாதும் அவரது பா'க் கமலங்கதைள
 அதைடய முடியாது.     *த் குரு திருப்திப் படவில்தைலசயன்றால்
     இழிந்' ஜீவன்கள் இந்' உலகத்திதேலதேய 'ான் சிக்கிக்

கிடக்கும். 

  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:    இது மிகவும் சிறந்'
விளக்கம்.      நாம் தேபசுவது மட்டுமல்லாமல் அதே' தேபால்

 நடக்கவும் தேவண்டும்.     ஒரு பக்'ன் மிகவும் சிரத்தை'யுடன்
    நன்றாக எப்தேபாதும் நாம சஜபம் ச*ய்கிறான்,

 *ாஸ்திரங்கதைளப் படிக்கிறான்,   ஶ்ரீ கிருஷ்<தைரத் துதித்துப்
பாடுகிறான்.     ஆனால் அவன் 'ன் குருதே'வதைரப்

  பின்பற்றவில்தைலயானால் என்ன ஆகும்? 

   ஶ்ரீ பா' ஆரண்ய மகாராஜா:   ஒருவன் மிகவும்
    கவனமாக பக்தி வழிபாடுகளில் ஈடுபட்டிருந்தும் 'ன்

     குருவிடம் நம்பிக்தைகயில்லா விட்டால் என்ன ஆகும் என்ற
   வினாதைவ ஶ்ரீல குருதே'வர் தேகட்கிறார்.   அ'ற்கு பதில்:

பூஜ்யதேம!      இதை' *ாஸ்திரங்களில் பல இடங்களில் நாம்
கா<லாம்.     ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தில்
(11.19.21),  "   மத் பக்' பூஜாப்யதிக்கா"  -   என்தைன

     வழிபடுவதை' விட என் பக்'ர்கதைள வழிபடுவது உத்'மம்
 என்று கூறியிருக்கிறார்.    ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் தேமலும், "  ஒருவன்,

       'ான் எனது பக்'ன் என்று கூறிக் சகாண்டு அதே' *மயம்
    என் பக்'ர்களிடம் பக்தி ச*லுத்'வில்தைலசயன்றால் அவன்
 என் பக்'தேனயல்ல! "  என்றும் கூறியிருக்கிறார். 

     யாஹ பாகவ' ப' தைவஷ்<தேவர ஸ்'ாதேன
    ஏகாந்' ஆஷ்ரய கர தை*'ன்ய *ரதே<
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(    ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா -   அந்திய லிலா 5.131)

"     நீ ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தை' அறிந்து<ர தேவண்டுமானால்,
     'ன்தைன முற்றும் உ<ர்ந்' ஒரு தைவஷ்<வதைர மட்டுதேம
    அணுகி அவரிடமிருந்து நீ தேகட்க தேவண்டும்.   நீ தை*'ன்ய

   மகாபிரவுவின் பா'க் கமலங்களில் முழுவதுமாக
   *ர<தைடந்'ால் நீ அதை'ச் ச*ய்யலாம். " 

    நீ ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தை' அறிய தேவண்டுமானால்
    மு'லில் பரிசுத்'மான பக்தி நிதைறந்துள்ள பக்'

    பாகவ'ாவின் கமலப் பா'ங்களில் *ர<தைடய தேவண்டும். 

  நஷ்ட ப்ராதேயஷ்வ் அபத்தேரஷீ
  நித்யம் பாகவ' தே*வயா
  பகவதி உத்'ம ஸ்தேலாதேக
   பக்திர் பவதி தைநஷ்திகீ (  ஶ்ரீமத் பாகவ'ம். 1.2.18)

"     'வறாமல் ஒருவன் ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தை'க் தேகட்டுக்
சகாண்டு,     சுத்'மான பக்'ர்களுக்குச் தே*தைவகள் ச*ய்து,

   இ'யத்தில் தேவ'தைனகள் சகாடுத்துக் சகாண்டிருந்'
  அதைனத்தும் அதேநகமாக அழிக்கப்பட்டு,   வி'ம் வி'மான

    தே'வ ஸ்துதிகளால் எப்தேபாதும் பாடப்படும் பரம
   இதைறவனுக்கு அன்பு தே*தைவகள் புரிந்'ால்,  அவன்

  நிரந்'ரமாக பக்தியில் ஈடுபட்டிருப்பான். " 

    ஒருவன் 'ன் ஆத்ம ஞானத்தை' மூடியிருக்கும்
   அனர்த்'ங்கதைள எல்லாம் அழிக்க தேவண்டுமானால்,  அவன்

    தினமும் பாகவ' தே*தைவ ச*ய்ய தேவண்டும். 

   ஏக பாகவ' ப' -  பாகவ' *ாஸ்திர
          ஆர பாகவ' பக்' பக்தி ரஸ பாத்ர

                       (    ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா -  ஆதி 1.99)

"    ஶ்ரீமத் பாகவ'ம் ஒரு பாகவ'ா.   எப்தேபாதும் பக்தி
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    ரஸத்தில் மூழ்கியிருக்கும் சுத்'மான பக்'ன் இன்சனாரு
பாகவ'ா. "

     துயி பாகவ' த்வாரா தியா பக்தி ரஸ
      'ாங்ஹார ஹ்ரு'தேய 'ான்ர ப்தேரதேம ஹய வாஸ

                (     ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா - ஆதி1.100)

"     இந்' இரண்டு வி'மான பாகவ'ாக்களின் மூலம்
     பகவான் சுத்'மான பக்தி ரஸத்தை' ஜீவனின் இ'யத்தில்

தைவக்கிறார்.    இவ்வாறு அவர்களின் இ'யத்தில் வீற்றிருக்கும்
பகவான்,      பின் அதே' பிதேரம பக்'னின் அன்புக்குக்

  கட்டுப்பட்டு ஆளவும் படுகிறார்! "  

 பாகவ'ா *ாஸ்திரமும்,   பரிசுத்'மான பாகவ'ா
     பக்'னின் அனுக்கிரமும் தே*ர்ந்'ால் மட்டுதேம ஒரு *ா'கனின்
    இ'யத்தில் பக்தி ரஸம் தே'ான்ற முடியும். 

    நிகுஞ்* யூதேனா ரதி தேகலி சித்தையய்
   யாயாலிபிர் யுக்திர் அசபக் dனீயா

    'த்ராதி 'ாக் ஷ்யாத் அதி வல்லபஸ்ய
     வந்தே' குதேராஹ் ஶ்ரீ *ர<ாரவிந்'ம்

                                             (   ஶ்ரீ குருவஷ்டகம் 6)

"    குருதே'வர் எப்தேபாதும் 'ன் *கிகளுடன்,
  பிருந்'ாவனத்திலுள்ள குஞ்*ாக் காடுகளில்,  யுகல

    கிதேdாராவின் மகத்'ான லீதைலகள் ச*வ்வதேன நதைட
   சபறுவ'ற்காக தேவண்டிய ஏற்பாடுகதைளச் ச*ய்து

சகாண்டிருக்கிறார்.      அவர் ஶ்ரீ ரா'ாதைவயும் ஶ்ரீ
   கிருஷ்<தைரயும் 'னது மிகத் திறதைமயான

   அலங்கரிப்புக்களால் சகாள்தைள சகாள்ளும் அளவு
 மகிழ்ச்சிப் படுத்துவ'ால்,   குருதே'வரிடம் அவர்களுக்கு

 மிகவும் பிரியம்.     நான் அப்படிப்பட்ட குருதே'வரின் கமலப்
   பா'ங்களில் என் வந்'தைனகதைளச் *மர்ப்பிக்கிதேறன். " 
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     ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் ஶ்ரீ ரா'ாதைவப் பிரிந்' துயரத்திலும்,
      ஶ்ரீ ரா'ா ஶ்ரீ கிருஷ்<தைரப் பிரிந்' துயரத்திலும் எப்தேபாதும்

இருப்பார்கள்.    அப்படித் துயரத்தில் இருப்பவர்கதைள,  'ன்
    மிகச் சிறந்' திறதைமகதைளசயல்லாம் உபதேயாகப் படுத்தி
     தே*ர தைவத்து மகிழ்விப்பவரிடம் ஶ்ரீ ரா'ாவும் ஶ்ரீ

    கிருஷ்<ரும் எந்' அளவுக்குக் கடதைமப் பட்டிருப்பார்கள்?
     அத்'தைகய சநருங்கிய பக்'ரின் பா'க் கமலங்களில்

   எவ்வளவு இழிந்' நிதைலயிலிருக்கும் ஒரு
    *ா'ார<மானவனும் கூட *ர<தைடந்து 'ன் உயிதைரயும்

சகாடுப்பான்.    அதுதேபால் ஶ்ரீ ரா'ா,   ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் இரண்டு
    தேபர்களின் அந்'ரங்க ஆதை*கதைளப் பூர்த்தி ச*ய்து

     தைவக்கும் ஒரு பக்'னிடம் அவர்கள் 'ானாகதேவ தேந*ம்
 சகாண்டு விடுவார்கள்.    அப்படிப்பட்ட ஒரு புனி'மான

    தைவஷ்<வ பக்'னின் கமலப் பா'ங்களில் ஒருவன்
      *ர<தைடந்'ால் அவன் தேமல் ஶ்ரீ ரா'ாவும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரும்

    'ங்கள் கருதை<கதைளப் சபாழிந்து சீக்கிரதேம அவதைனத்
   'ங்கள் திருவடிகளில் எடுத்துக் சகாள்வார்கள். 

   ஶ்ரீல நதேராத்'ம 'ாஸா 'ாக்கூரா,   'ன் "  ஶ்ரீகுரு
 *ர< பத்மா"     பாடலில் இந்' உபதே'*த்தை'க்

சகாடுத்துள்ளார்: 

      குரு முக பத்ம வாக்ய சித்'த்தே' கரியா ஐக்யா
    ஆர நா கரிஹ மதேன ஆஸா

"     குரு தே'வ'ாத்மாவுக்கு அர்த்'ம் இது -  ஒருவன் 'ன்
     இ'யத்தை' *த் குருதே'வரின் 'ாமதைர வாயிலிருந்து வரும்

    வார்த்தை'யில் ஐக்கியப்படுத்தி விட தேவண்டும் " 

   ஶ்ரீ குரு *ரதே< ரதி,    எயி தேஸ உத்'ம கதி
     சஜ ப்ரஸாதே' புதேர *ர்வ ஆdா

"     ஶ்ரீ குருதே'வரின் பா'க் கமலங்களில் ஒருவன்,  'ன்
    இ'யத்தில் உண்டாகிய அன்புப் பிடிப்பான ரதிதையக்
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சகாண்டிருந்'ானானால்,   அவன் நிச்*யமாக
சவற்றியதைடவான்.      ஶ்ரீ குருதே'வரின் கருதை< இன்றி ஒரு

   *ா'கனுக்கு எந்' வலிதைமயும் கிதைடயாது.   எனதேவ 'ான்
 பக்தியின் 64   அங்கங்களில் "    குரு பா'ாஸ்ரய "  -   ஶ்ரீ

    குருவின் கமலப் பா'ங்களில் *ர<தைடவதே' மு'லாவது
 அங்கமாக அதைமந்துள்ளது. 

 குரு பா'ாஷ்ரய,  திக் dா,  குருர தே*வன
    *த் 'ர்ம சிக் dா ப்ருச்*ா,   *ாது மார்கானுகமன

                  (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா- மத்ய. 22.115)

     ஒரு *ா'கன் பக்தி மார்க்கத்தில் விதிக்கப் பட்ட
     தே*தைவகளாக கீழ் வருபவற்தைறக் கதைடப் பிடிக்க தேவண்டும்: 

(1)       பரம்பதைரயாக வரும் 'குந்' குருதைவ ஏற்றுக் சகாள்ள
தேவண்டும், 
(2)      அந்'க் குருவிடம் தீக்தைக்ஷ எடுத்துக் சகாள்ள
தேவண்டும், 
(3)    அவருக்குச் தே*தைவ ச*ய்ய தேவண்டும், 
(4)    அவரிடமிருந்து உபதே'*ங்கதைளப் சபற்றும்,  பக்தி

    தே*தைவகள் புரிவ'ற்காக தேவண்டிய தேகள்விகதைளக் தேகட்டும்
  அறிந்து சகாள்ள தேவண்டும், 

(5)     முந்தை'ய பரம்பதைர ஆச்*ாரியார்களின் சுவடுகதைளப்
பின்பற்றி,      குருதே'வர் காட்டும் பாதை'தையக் கதைடப் பிடிக்க
தேவண்டும். 

  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:   நீங்கள் உபமன்யுதைவப்
  பற்றிக் தேகள்விப் பட்டிருக்கிறீர்களா?   அவனது குரு,  ஒரு

  நாள் உபமன்யுவிடம் தேகட்டார்,  "   ஓ உபமன்யு,   நீ நாள்
  முழுவதும் மாடு தேமய்த்து,    உன்னுடன் எதுவும் சகாண்டு

  வந்து *ாப்பிடவும் கா<வில்தைல.     ஆனாலும் ஏன் நீ மிகவும்
  பருத்தும் சகாழுத்தும் இருக்கிறாய்?   நீ பசுக்களின்

  மடுக்களிலிருந்து பாதைலக் குடிக்கிறாயா?  "  அ'ற்குப்
 பதிலாக உபமன்யு, " ஆமாம்.    நான் அதை'தேய ச*ய்கிதேறன் "

என்றான்.    அ'ற்கு அவனது குரு,  "   இனி அப்படிச்
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ச*ய்யாதே'"   என்று கட்டதைளயிட்டார்.   ஆனால் அவன்
 என்னசவல்லாம் *ாப்பிடலாம்,  என்னசவல்லாம் குடிக்கலாம்,

   என்பது எதை'யுதேம அவர் கூறவில்தைல!  உபமன்யு ச'ாடர்ந்து
    சவளிதேய ச*ன்று தேவதைலகதைள வழக்கம் தேபால்

கவனித்'ான். 

    சில நாட்கள் கழித்து அவனது குரு, "  உபமன்யு,  நீ
  இன்னமும் பருமனாகதேவ இருக்கிறாய்.   நீ இன்னமும்

  பசுவின் பாதைலக் குடிக்கிறாயா?    நீ என்ன ச*ய்கிறாய்?  "
 என்று தேகட்டார்.   அ'ற்கு உபமன்யு,  "   நான் கன்றுகள்

    பாதைலக் குடித்'பின் மீதியாக அவற்றின் வாயிலிருக்கும்
 நுதைரதையதேய *ாப்பிடுகிதேறன்.   தேவறு எதை'யுதேம

*ாப்பிடுவதில்தைல"   என்று பதிலளித்'ான்.   அ'ற்கு அவனது
குரு,  "     நான் உன்னிடம் அதை' *ாப்பிடலாசமன்று
கூறதேவயில்தைலதேய.     இனி நீ அதை'ச் *ாப்பிடாதே'"  என்று
கூறினார்.  தேமலும்,    உபமன்யு குருவிடம் 'ான்

  என்னசவல்லாம் *ாப்பிடலாசமன்று தேகட்டு,   அ'ற்குப் பதில்
     சபறுவ'ற்கு முன்னாதேலதேய குரு எழுந்தும் ச*ன்று விட்டார்.

    அவருக்கு உபமன்யுவிடம் தேகாபம் எதுதேம கிதைடயாது.  'ன்
     சிஸ்யன் எப்படிக் கீழ்ப் படிகிறான் என்பதை'ச் தே*ா'தைன

  ச*ய்வ'ற்காகதேவ அவ்வாறு ச*ய்'ார். 
 

    அடுத்' நாள் உபமன்யுவின் பசுக்களுடம் உபமன்யு
     வரக் கா<ா''ால் அவனது குரு உபமன்யுதைவத் தே'டிச்

ச*ன்றார்.   தே'டும் இடசமங்கும்,  "   உபமன்யு,  நீ
எங்கிருக்கிறாய்?    நீ எங்தேக இருக்கிறாய்? "   என்று கூவிக்

 சகாண்தேட ச*ன்றார்.   கதைடசியில் ஒரு
  கி<த்திற்குள்ளிருந்து குரல் வந்'து.  "குருதே'வா!   நான்

  இந்'க் கி<ற்றினுள் இருக்கிதேறன்."   குருதே'வர்,  "  நீ
   அங்தேக என்ன ச*ய்து சகாண்டிருக்கிறாய்?  "  என்று

தேகட்ட'ற்கு,  "  குருதே'வா,    நீங்கள் பாதைலயும் குடிக்கக்
கூடாது.       தேமலும் நுதைரதையக் கூட *ாப்பிடக் கூடாது என்று
கூறினீர்கள்.     ஆனால் என்னால் பசிதையத் 'ாங்க
முடியவில்தைல.    எருக்குச் ச*டியிலுள்ள பாதைலக் குடித்தே'ன்.
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    பின்னர் 'ான் அது விdசமன்று ச'ரிந்'து.  எருக்கம்
      பாதைலக் குடித்''ால் எனக்குக் கண் பார்தைவ தேபாய் விட்டது

"   என்று உபமன்யு பதிலளித்'ான். 

   அதை'க் தேகட்ட குரு "    நீ நான் அளித்'
    கட்டதைளகதைளத் 'வறாமல் பின் பற்றி யிருக்கிறாய்"  என்று
  மகிழ்ச்சியதைடந்து உபமன்யுதைவக் கி<ற்றிலிருந்து

     சவளிதேய சகாண்டு வந்து அவனுக்கு ஆசீர்வா'ம் அளித்'ார்:
"       உனக்கு அதைனத்து தேவ' ஞானங்களும் இப்தேபாதே' உன்

  இ'யத்தில் நுதைழயட்டும் "   என்று ஆசீர்வதித்'ார்.
 உடனடியாக சுருதிகள்,  தேவ'ங்கள்,  உபநிdத்துக்கள்

    மற்றும் அதைனத்து வி'ங்களான ஞானங்களும் உபமன்யுவின்
  இ'யத்தில் புகுந்'ன ! 

  இவ்வாறு நாம் *ரித்திரத்தில்,  அருணி,  மற்றும்
சு'ாமா,      கிருஷ்<ா இப்படி நிதைறய தேபர்கள் ஶ்ரீ

   குருதே'வரிடம் *ர<தைடந்து எவ்வாறு அற்பு'மும்
    ஆச்*ரியமும் நிதைறந்' பலன்கதைள அவர்கள் சபற்றார்கள்

 என்பதை' அறிகிதேறாம்.   குருதே'வதைர முழுவதிலும்
   பின்பற்றவில்தைலசயன்றால் நம்மால் பக்திதைய அதைடயதேவ

முடியாது. 

    நாம் இன்று பக்தி பிரச்*ார விஜயத்தை'
ஆரம்பிப்ப'ால்,   இன்தைறய நாள் "   குரு நாள் !"
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3.     குரு சரில்ரை� என்றால் என்ன செசய்வது? 

   'ஸ்மாத் குரும் ப்ரபத்தேய'
   ஜிஞ்ஞாசு ஷ்தேரய உத்'மம்

    *ாப்தே' பதேர * நிஷ்நா'ம்
  ப்ரமணி உபdமாஷ்ரயம்

                                         (  ஶ்ரீமத் பாகவ'ம். 11.3.21)

"   எவசனாருவன் தீர்க்கமுடன் உண்தைமயான
  ஆனந்'த்தை' அதைடய விரும்புகிறாதேனா,   அவன் ஒரு
   பரம்பதைரயில் முதைறயாகத் தே'ான்றிய குருவிடம்

*ர<தைடந்து,    தீதைக்ஷ எடுத்துக் சகாள்ள தேவண்டும். தேமலும்
 அந்'க் குரு,     எல்லா தேவ' *ாஸ்திரங்களின் முடிதைவதையயும்

  'ர்க்கங்களாலும் ஞானத்தினாலும் அறிந்து,   அந்' முடிதைவ
    மற்றவர்களும் நம்பி ஏற்றுக் சகாள்ளும் வண்<ம்

  தேபாதிப்பவராக இருக்க தேவண்டும்.  தேமலும்,  பூவுலகப்
   சபாருள் *ம்பந்'ங்கதைளசயல்லாம் ஒதுக்கி விட்டு,  பரம

    இதைறவதைன மட்டுதேம 'ஞ்*ம் என்று ஏற்சகாண்டிருக்கும்
      மகா உத்'மமான நபதைர முதைறயான குரு என்று எண்<

தேவண்டும். " 

உ'ார<மாக,     ஒருவன் 'ன் துராதிர்ஷ்டமாக ஒரு
     'குதியற்ற அல்லது தேபாலியான குருவிடம் தீதைக்ஷ எடுத்து

   விட்டான் என்று எடுத்துக் சகாள்தேவாம்.   அந்'க் குருதேவா,
   ஆன்மீக உண்தைமகதைள அறிந்து உ<ரா'வர்.  "*ப்தே'"
 என்றால் தேவ'ங்கள்,   உபநிdத்துக்கள் தேபான்ற

  *ாஸ்திரங்கள் என்று அர்த்'ம்.   புனி'மான இதைறவனின்
    நாமங்கள் என்றும் அ'ற்குப் சபாருள்.  "பதேர"  என்றால்

  பகவான் ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்.    அந்'க் குருதேவா ஶ்ரீ கிருஷ்<தைரப்
பற்றிதேயா,    *ாஸ்திரங்களில் கூறியிருப்பதை'ப் தேபால் அவரது
நாமங்கள்,    மகிதைமகள் பற்றிதேயா எதை'யுதேம

  உ<ர்ந்'றியா' கனிஷ்' அதிகாரி.    ஆனால் அவர் 'ன்தைன
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    ஒரு குரு என்று எண்ணிக் சகாண்டிருக்கிறார்.  அவருக்கு
 இன்னமும் தேபர்,  புகழ்,   ச*ல்வம் அதைனத்திலும்

ஆதை*யுள்ளது.     ஆனால் துர் அதிர்ஷ்டமாக ஒருவன் அவரிடம்
  தீதைக்ஷ வாங்கி விட்டான். 

இப்தேபாது,     இந்' சுதேலாகம் அந்'க் குருவுக்குப்
சபாருந்துமா?   அந்'க் குருவுக்கு,   *ாஸ்திரங்கள் கூறுவது

    தேபால் இந்' சிஷ்யன் *ர<தைடய தேவண்டுமா?   அவன் 'ன்
   குருதைவ முழுவதுமாகப் பின்பற்ற தேவண்டுமா,  தேவண்டாமா?
     ஒருவன் ஒரு ஆண் கழுதை'யிலிருந்து சுத்'மான பசும்பால்
 எடுக்க முடியுமா?    ஒருவன் ஒரு முட்ச*டியிலிருந்து

   தித்திப்பான மாம்பழங்கதைளப் சபற முடியுமா?  அந்' மாதிரிப்
 பட்ட குருவுக்கு,     அந்' சிஷ்யன் எப்படிப் பட்ட

  கடதைமகதைளச் ச*ய்ய தேவண்டும்?   

  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:    இந்' உலகத்தில்,
     பிதேரம பக்திதையப் சபற்ற அல்லது சபறும் நிதைலயிலுள்ள

 உத்'ம அதிகாரிகதைளதேயா,    பாவ பக்திதைய சபற
 சநருங்கியிருக்கும் மத்தியம-  உத்'ம அதிகாரிகதைளதேயா,

     மற்றும் அஸக்தி என்ற நிதைலதைய இப்தேபாது'ான் எட்டிக்
   சகாண்டிருக்கும் ஒரு மத்தியம -  மத்தியம

   அதிகாரிகதைளதேயா காண்பது மிகவும் அரிது.   அந்'
      உயர்ந்' நிதைலயிலுள்ள குருதைவப் சபறுவது மிக மிக அரிது.

      இந்' மாதிரியான சூழ் நிதைலயில் நாம் என்ன ச*ய்ய
தேவண்டும்?     நமக்கு ஒரு குருவும் தே'தைவ.    ஒரு குரு "*ாப்தே'

  பர * நிஷ்நா'ம்"   இல்லாமல் -   அ'ாவது தேவ'ங்கள்,
உபநிdத்துக்கள்,     மற்றும் தேவ' *ாஸ்திரங்களில் முடிவாகக்

  கூறப்பட்ட உண்தைமகதைள இன்னமும்
  உ<ரவில்தைலசயன்றால் கூட -     அந்' குரு 'னது குருவின்

    தேமல் அதை*க்க முடியா' நம்பிக்தைகயுடன் அவதைரப்
 பின்பற்றி நடந்'ால்,     அவர் ஒரு மத்திய அதிகாரியாக

    இருந்'ாலும் கூட அவதைரக் தைகவிடக் கூடாது.  அவ்வாறு
        அந்' குரு 'ன் மகா பாகவ' குருவுக்கு எப்தேபாதும் 'ன்

    உள்ளும் புறமும் அடக்கமுடன் தே*தைவ ச*ய்து
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சகாண்டிருந்'ால்,     அந்' குருதைவ தைகவிடக் கூடாது.  ஒரு
     குருதைவ எப்தேபாது தைகவிட தேவண்டும் என்பதை' ஶ்ரீல
      *னா'ன தேகாஸ்வாமி அவர் எழுதிய ஹரி பக்தி விலா*த்தில்

காண்கிதேறாம்.

 அதைவஷ்<வ முதேகாத்கீர்<ம்
  பூ'ம் ஹரி க'ாம்ரு'ம்

  ச்ரவ<ம் தைநவ கர்த்'வ்யம்
  *ர்தேபாசிஷ்டம் ய'ா பயஹ

"   ஒருவன் தைவஷ்<வரல்லா' எவரிடமிருந்தும்
  எதை'யுதேமக் தேகட்கக் கூடாது.    பால் கூட பாம்பின்

  உ'டுபட்டால் நஞ்*ாகி விடுகிறது.   அதே' தேபால்,
    தைவஷ்<வரல்லா' எவரும் ஶ்ரீ கிருஷ்<தைரப் பற்றிப்

   தேபசினால் அதுவும் நஞ்*ாகி விடும். " 

     ஒரு குரு 'னது குரு தே'வருக்குச் தே*தைவ
ச*ய்யாமலும்,    அவர் தேபாதித்' *ா'கங்கதைளச்
ச*ய்யாமலும்,    'னது குருதே'வருக்குத் திருப்தியில்லாமலும்

 இருந்'ால் -     அந்'க் குருதைவ தைகவிட்டு விடலாம்.  ஆனால்
      அந்'க் குரு ஒரு மத்தியம அதிகாரியாக இருந்தும் கூட,
     மிகவும் கவனமுடனும் தேநர்தைமயுடனும் 'னது குரு தே'வதைரப்

  பின்பற்றி நடந்து சகாண்டிருந்'ால்,   அவர் படிப்படியாக
  உத்'ம அதிகாரியாகி விடுவார்.   எனதேவ அவதைர ஒருதேபாதும்

 தைகவிடக் கூடாது.    ஆனால் அதே' *மயம்,   அவர் குதைறபாடு
உள்ளவராகவும்,     கிருஷ்< பக்தி *ா'கத்தில் நமக்கு

   உண்டாகும் *ந்தே'கங்கதைளத் தீர்த்து தைவக்க
    இயலா'வராகவும் இருந்'ால் நாம் என்ன முடியும்? 

    அப்படிப் பட்ட சூழ்நிதைலயில் நாம் அவருக்கு
 வ<க்கங்கதைளச் ச*லுத்தி,    இன்சனாரு மகா பாகவ'

    பக்'ரிடம் தே*ர உத்'ரவு தேகட்க தேவண்டும்.   அவ்வாறு ஒரு
சிஷ்யன், "     நான் ஶ்ரீல ஜீவ தேகாஸ்வாமியிடம் ச*ல்லலாமா?",
அல்லது, "     நான் ஶ்ரீல ரூப தேகாஸ்வாமியிடம் ச*ல்லலாமா?"
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அல்லது,  "     நான் ஒரு உயர்'ரமான பக்'ரிடம் தேபாகலாமா?
  என்று தேகட்க தேவண்டும்.    அ'ற்கு அந்' குரு, "இல்தைல!  நீ

 தேபாகக் கூடாது!"     என்று பதிலளித்'ால் அந்' குருதைவ
   உடதேனதேய விட்டு விட தேவண்டும்.   அதே' *மயம் அவர், "ஆம்!
  நிச்*யமாக நீ தேபாகலாம்.    நானும் உன்னிடம் கூட

வருகிதேறன்!"     என்று பதிலளித்'ால் அவர் ஒரு உண்தைமயான
குரு!       ஒரு குரு 'ன் சிஸ்யதைன இன்சனாரு உயர்ந்'

     குருவிடம் அனுப்பி அவரிடம் உபதே'*ம் சபறக் கூறினால்
      அவர் அதேநகமாக ஒரு உத்'ம மகா பாகவ'ாவாகத் 'ான்

இருப்பார். 

     அப்படிப்பட்ட ஒரு குருதைவ ஒரு தேபாதும் தைகவிடக்
கூடாது.        ஶ்ரீல நதேராத்'ம 'ாஸ 'ாக்கூரா ஶ்ரீல தேலாக நா'

  தேகாஸ்வாமியின் சிஸ்யராக இருந்தும், அவர்,   'ான் ஶ்ரீல ஜீவ
     தேகாஸ்வாமியிடம் தேபாய் உபதே'*ம் சபற தேவண்டி ஶ்ரீல

    தேலாக நா' தேகாஸ்வாமியிடம் அனுமதி தேகட்டார்.  அதே'
     தேபால் ஶ்ரீல சியாமானந்' பிரபுவும் ஶ்ரீ ஹ்ரு'ய

     தை*'ன்யாவிடம் அனுமதி சபற்று ஶ்ரீல ஜீவ தேகாஸ்வாமியிடம்
 அதைடக்கலம் அதைடந்'ார்.

    மூன்று வி'மான பக்'ர்களால் *த்குருவாக ச*யல்
 பட முடியும்.  அதைவ: (1)     பகவத் பார்d' தே'க ப்ராப்', (2)

 நிர்தூ' காdயா, (3)  மூர்ச்சித்' காdயா.

(1)     பகவத் பார்ஷத தேதக ப்�ாப்த:  'ங்கள் பூ'வுடல்கதைள
உ'றிவிட்டு,    பக்தி *ா'னங்களால் 'ங்களுதைடய

    *ச்சி'ானந்' மயமான ஆன்மீக ச*ாரூபங்கதைளப் சபற்று,
    பகவானின் *காக்களாக பக்தி தே*தைவகதைளச் ச*ய்து

சகாண்டிருப்பவர்கள்.   அவர்கள் உத்'ம
  பாகவ'ாக்களிசலல்லாம் மிக தேமலானவர்கள். 

(2)   நிர்தூத காஷயா:    பஞ்* பூ'ங்களால் ஆன 'ங்கள்
   பூ'வுடல்களில் வாழ்ந்து சகாண்டிருந்'ாலும் கூட,  உலக

    விdயங்களில் எந்' வி'மான ஆதை*களும் 'ங்கள்
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  இ'யங்களில் சிறிதும் இல்லாமலிருப்பவர்கள்.  அவர்கள்
   மத்திய 'ரமான உத்'ம பாகவ'ாவாகிறார்கள். 

(3)   மூர்ச்சித்த காஷயா:   பக்தி மார்க்கத்தில் ஈடுபட்டு
   தே*தைவகள் ச*வ்வதேன ச*ய்து சகாண்டிருந்'ாலும்,  'ன்
    இ'யத்தில் இன்னமும் சிறி'ளவாக *ாத்வீகமான உலக

   ஆதை*கள் 'ங்கியிருக்கும் பக்'ர் இவர்.   'ங்களது பக்தி
    *ா'கங்களால் அந்' ஆதை*கள் புதை'ந்தே' 'ான்

கா<ப்படும்.       பின்னர் ஒரு 'க்க 'ரு<ம் வரும் தேபாது,
     பகவான் அவர்கதைளத் 'ன் பா' கமலங்களிடம் இழுத்துக்

     சகாள்வ'ால் அந்' சிறு உலக ஆதை*களும் எரிந்து
தேபாகும்.      இந்' வதைகயான பக்'ர்கள் கனிஷ்' உத்'ம
பாகவ'ாவாகிறார்கள். 
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4.     கிருஷ்ணர் கூட குருரைவ ஏற்றுக்
செகாண்டார்

தேவ'ாந்'ா,  உபநிdத்துக்கள்,   முக்கியமாக ஶ்ரீமத்
     பாகவ'ம் இப்படி எங்சகங்கிலும் *த்குருதைவப் பற்றி மிகவும்

புகழப்பட்டுள்ளன.    பகவானின் நாமங்கள் ஆன்மீக
  மகிதைமயுள்ளதைவகள் என்பது உண்தைம.  *ாஸ்திரங்கள்

வாயிலாகவும்,    எத்'தைன எத்'தைனதேயா தேபர்களிடமிருந்து
    ஹரி நாமங்கதைள சஜபிக்க தேவண்டி ச*ால்லக்

தேகட்டிருக்கிதேறாம்.   சிலர் கூறலாம்,  "ஓ,  நான்
    இங்குமங்குமாக பல இடங்களில் ஹரி நாமங்கதைள

  சஜபிக்க தேவண்டுசமன்று படித்திருக்கிதேறன்.   எனதேவ 'ான்
 அவற்தைற சஜபிக்கிதேறன்,    இ'ற்சகல்லாம் குரு எ'ற்காகத்

தே'தைவ?     அவர் ஒரு பிரதி நிதியா,  'ரகரா,  இல்தைல
 இ<க்கம் ச*ய்பவரா?    ஹரி நாமத்தை' மு'லிலிருந்தே'
  ச'ரியாமல் இருந்தும் கூட,   அஜாமிலா எளி'ாக

 தைவகுந்'த்துக்குப் தேபாகவில்தைலயா?   எனதேவ நாமும்
    குருவின் துதை<யின்றி ஹரி நாமத்தை' சஜபிக்கலாம்." 

    ஒருவன் ஒரு குருவின் துதை<யின்றி ஹரி
    நாமத்தை'த் 'ானாக சஜபித்'ானானால் என்ன விதைளவு

வரும்?      அவன் பகவானின் நாமங்களின் தேமல் அபரா'தேம
 உண்டு பண்ணுவான்.    அஜாமிலாதைவப் தேபால் சஜபிப்பது
 மிகவும் அபூர்வதேம.     ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ாவில் (மத்ய

 லீலா 19.151)   கீழ்க்காணும் சுதேலாகம் வருகிறது. 

    பிரம்மாண்ட பிரமித்தே' தேகான பாக்யவான் ஜீவ
      குரு கிருஷ்< பிர*ாதே' பாய பக்தி ல'ா பீஜ

"   'ங்களுதைடய கர்மங்களின் கார<மாக,  ஜீவன்கள்
   எல்லா அண்ட*ரா *ரங்களிலும் திரிகின்றன.  சில

   ஜீவாத்மாக்கள் தேமலுலகங்களுக்கு உயர்த்'ப் படுகின்றன.
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     மற்றும் சில ஜீவாத்மாக்கள் கீழ் உலகங்களுக்குத் 'ாழ்த்'ப்
படுகின்றன.     அவ்வாறு அதைலந்து திரியும் ஜீவன்களில்

     தேகாடியில் ஒன்று அதிர்ஷ்ட வ*மாக ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்
    கருதை<யினால் ஒரு பரம்பதைரயில் வரும் குருவிடம்

தே*ர்கிறது.     அந்' ஜீவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்
கருதை<யினாலும்,     குரு தே'வரின் கருதை<யினாலும் பக்தி

    தே*தைவ என்ற சகாடியின் வித்தை'ப் சபறுகிறான்." 

"  குரு -   ரூபி -  கிருஷ்<ா"    என்ற கிருஷ்<ரின் குரு
    வடிவமான குருதே'வர் அளித்' பக்தி விதை'யிலிருந்து,
   ஒருவனுக்கு பக்தி வளர ஆரம்பிக்கிறது.   ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்

    பக்தி விதை'தைய ஒருதேபாதும் தேநரடியாகக் சகாடுப்பதில்தைல.
      அவர் ஒன்றிதேலா ஶ்ரீ குரு வழியாக அதை'க் சகாடுக்கிறார்.

     இல்லாவிடில் 'ாதேன குரு வடிவத்தில் தே'ான்றி அதை'க்
சகாடுக்கிறார். 

    ஒரு குருவிடம் *ர<தைடயாமல் ஒருவன் சஜபிக்கும்
    ஹரி நாமங்கள் ஆன்மீகத் 'ன்தைம அல்லா'தைவகள்.  அதைவ

  ஒருவனுக்கு உலக இன்பங்கதைளயும்,   கூடிப் தேபானால்
 முக்திதையயும் அளிக்கும்.     அ'ற்கு தேமல் அது எதை'யுதேமக்

சகாடுக்காது.  

   அஜமிலாவுக்கு மு'லில் குரு எவருமில்தைல.  அவர்
      'ன் மகனுக்குப் சபயர் தைவக்கும் நாம *ம்ஸ்காரம் என்ற

  *மயச் *டங்கின் தேபாது,    பகவானின் ஒரு சபயரான
   நாராய<ா என்ற சபயதைர சூட்டினார்.   அவர் அப்தேபாது தேவ'

    காலத்தில் வாழ்ந்து வந்''ால் 'ற்ச*யலாக நாராய<ா
    என்ற சபயதைர 'ன் மகனுக்கு சூட்டி,  அப்தேபாதே' பகவானின்

 நாமத்தை' நாம-   ஆபாdாவுடன் சஜபிப்பதை' ஆரம்பித்து
தைவத்திருந்'ார்.      அது 'ான் அவரது மு'லாவது நாம
ஆபாdா.   அ'ன் பின்னர் நித்'மும், "  ஓ நாராய<ா! இங்தேக
வா,  இங்தேக வா!"  என்சறல்லாம் அதைழப்பார்.  அவர் இவ்வாறு

    ச'ாடர்ந்து ச*ய்து சகாண்டிருந்''ால் அவரது நாம
 ஆபாdாவும் ச'ாடர்ந்'து. 
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   பின்னர் அஜாமிலா இறக்கும் தேபாது,  யம தூ'ர்களின்
    சகாடூரமான உருவங்கதைளக் கண்டு பயந்து அலறியவாறு, "

நாராய<ா"       என்று 'ன் மகனின் சபயதைரக் கூவி
அதைழத்'ார்.   அவ்வளவு 'ான்!    அந்'க் க<தேம பரம

  இதைறவனான ஶ்ரீ நாராய<ர்,    'ன் நான்கு விஷ்ணு
   தூ'ர்கதைள உடதேன அனுப்பி தைவத்'ார்.   அந்' நான்கு

    விஷ்ணு தூ'ர்களும் யமதூ'ர்கதைள விரட்டிய *ம்பவத்தை'
  அஜாமிலா நன்றாகக் தேகட்டார்.    தேமலும் பகவானின் சுத்'
    நாமத்தை' அந்' விஷ்ணு தூ'ர்களிடமிருந்து தேகட்ட'ால்
    பக்தியின் வித்து அஜாமிலாவின் இ'யத்தில் இடப்பட்டது.

   அவர் திரும்பவும் உயிர் சபற்று,  "  அந்' விஷ்ணு
     தூ'ர்களிடமிருந்து சபற்ற புனி' நாமம் என்தேன சபரும்

 *க்தி வாய்ந்'து!     அ'ன் மகிதைம என்தேன உயர்ந்'து!
ஆச்*ரியமானது!     நான் அந்' உயரிய மந்திரத்தை'ப்

     சபற்ற'ால் நான் உடனடியாக என் இந்' மதைனவி,  அந்'
மதைனவி,    என் அதைனத்துக் குழந்தை'கள்,   என் ச*ல்வங்கள்

   அதைனத்தை'யும் இப்தேபாதே' விட்டு விடுகிதேறன்!  "  என்று
 உறுதி எடுத்'ார்.    எல்லாவற்தைறயும் துறந்து விட்டு

 ஹரித்வாரத்துக்குச் ச*ன்று,   அங்தேக கங்தைகயில் குளித்'ார்.
    அ'ன் கதைரதேயாரத்தில் உட்கார்ந்து சகாண்டு ஹரி

 நாமங்கதைள சஜபித்'ார்.    சீக்கிரமாகதேவ அவர் சுத்'
  நாமத்தை' சஜபிக்கவும் ஆரம்பித்'ார். 

  சகாஞ்* நாட்களுக்குப் பின்னர்,   அதே' விஷ்ணு
  தூ'ர்கள் அஜாமிலாவிடம் வந்'ார்கள்.  "  நீவிர் இப்தேபாது

 எங்களுடன் வரலாம்.     இந்' விமானத்தில் ஏற தேவண்டும்"
  என்று தேவண்டிக் சகாண்டனர்.   இப்தேபாது அஜாமிலாவுக்கு

      பாவ பக்தி என்ற நிதைலதையயும் அ'ன்பின் பிதேரதைம என்ற
  நிதைலதையயும் கூட எட்டியிருந்'ார்.  "  ஓம் நதேமா

நாராய<ாய"    என்ற மந்திரத்தை'த் ச'ாடர்ந்து
   சஜபித்''னால் அவருக்கு தைவகுந்' -   ரதி வந்திருந்'து.

  ஆனால் அவரது ரதி,  பிருந்'ாவன-    ரதியான மதுர்ய மயி
 பிதேரதைம அல்ல.     பகவானிடம் அவருக்கு ஜஸ்வர்ய மயி

 பிதேரதைமதேய நிதைறந்திருந்'து.  
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   அஜமிலா விஷ்ணு தூதுவர்களிடம் தேகட்டார், "அன்று
      நீங்கள் யம தூ'ர்கதைள எல்லாம் துரத்தி விரட்டிய தேபாது,

    நான் உங்களிடம் தேப*வும் உங்கள் பா'ங்கதைளத்
 ச'ாடுவ'ற்கும் ஆதை*ப்பட்தேடன்.    ஆனால் நீங்கள் உடதேன

 மதைறந்து விட்டீர்கள்.    ஆனால் இப்தேபாதே'ா நான்
    உங்களுடன் கூட வர தேவண்டுசமன்று அதைழக்கிறீர்கள்.

   அச'ப்படி என்று எனக்குப் புரியதேவயில்தைல. "

   அ'ற்கு விஷ்ணு தூ'ர்கள் பதிலளித்'னர், "நாங்கள்
     அப்தேபாது உமக்கு சுத்' நாமத்தின் வித்தை' அளித்து, பக்தி

   ல'ா என்ற சகாடிக்கு வித்திட்தேடாம்.   அ'ன்பின் தினமும்
    கங்தைகயில் குளித்துக் சகாண்டு சஜபித்''ால் நீவிர்
 பரிசுத்'மாக ஆகிவிட்டீர்.     தைவகுந்' ரதி கிதைடக்கப் சபற்று

   தைவகுந்'த்துக்கு வரும் 'குதிதையயும் சபற்றீர்."   அ'ன் பின்
     அஜாமிலாதைவ அந்' விஷ்ணு தூ'ர்கள் 'ன்னுடன் கூட்டிச்

ச*ன்றனர். 

   விஷ்ணு தூ'ர்கள் அஜாமிலாவின் முன்னால்
   இரண்டாவது தேநரம் தே'ான்றிய தேபாது,   அவர் உலக

   ஆதை*கள் அதைனத்தை'யும் அறதேவ விட்டிருந்'ார்.  ஆனால்
  துருவ மகாராஜாவின் *ரித்திரத்தில்,    அவர் நார' முனிவரின்

      சிஷ்யராக இருந்தும் கூட அவருக்குத் 'ன் 'ாயார் தேமல்
  சிறிது பற்று இருந்'து.    அந்'க் கார<த்'ால் 'ான் அவரால்

மகத்-     'த்வா என்ற இந்' அதைனத்து பூவுலகங்களுக்கும்
   அப்பாலிருக்கும் தைவகுந்'த்துக்குச் ச*ல்ல இயலவில்தைல.

    மாறாக அவர் இந்' பிரம்மாண்டத்திற்குள்ளிருக்கும் ராம-
   பிரிய தைவகுந்'த்துக்கு அருகிலிருக்கும் துருவ

  தேலாகத்துக்தேக 'ான் ச*ன்றார். 

     வால்மீகி முனிவரும் கூட நார' முனிவரின் சிஷ்யர்.
      நார' முனிவதைர அவர் *ந்திப்ப'ற்கு முன்னர் அவர் ஒரு

  வழிப்பறி சகாள்தைளக்காரனாக இருந்'ார்.    அவர் இலட்*க்
   க<க்கான பிராம<ர்கதைளயும் 'பசிகதைளயும் சகான்று

  அவர்களுதைடய சபாருட்கதைளசயல்லாம் சகாள்தைள
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அடித்துள்ளார்.     நார' முனிவர் அவதைரச் *ந்தித்து பகவானின்
  மகிதைமகதைள சயல்லாம் தேபாதித்'ார்.  "  நீ இங்தேகதேய

உட்கார்.      நான் உனக்குப் பகவானின் சுத்' நாமத்தின்
 வித்தை'க் சகாடுக்கிதேறன்.   நீ 'ராமா'   என்ற நாமத்தை'
 சஜபிக்க தேவண்டும்",   என்று கட்டதைளயிட்டார்.  வால்மீகிக்கு

     ராம நாமத்தை' சஜபிக்கத் 'குதியில்லாமல் இருந்'தை'
 அறிந்' நார'ர்,  "    உன்னால் ராம நாமத்தை' சஜபிக்க

  முடியவில்தைல சயன்றால் 'மரா,  மரா,   மரா (*ாவு,  *ாவு,
*ாவு)’      என்று ச'ாடர்ந்து ச*ால் என்று கட்டதைளயிட்டார்.

 அ'ற்கு வால்மீகி,  "ஓ,     அதை' என்னால் சஜபிக்க முடியும்"
  என்று *ம்மதித்து "  மரா மரா"    என்று ச'ாடர்ந்து சஜபிக்க

ஆரம்பித்'ார்.     அவர் நார' முனிவரின் சிஸ்யரான'ால்
    இப்படி ஒரு *லுதைகதையப் சபற முடிந்'து. 

   அ'ன்பின் வால்மீகி என்ன ஆனார்?  ஆயிரக்
   க<க்கான வருடங்கள் இப்படி "  மரா மரா"   என்று சஜபித்'

பின்,   அது ராமா,     ராமா என்று மாறி ஒலித்'து.  அவதேர
     பின்னர் ஶ்ரீ ராமரின் *ரித்திரத்தை' எழுதும் அளவுக்குத்

'குதியதைடந்'ார்.     ஶ்ரீ ராமரின் லீதைலகள் அதைனத்தை'யும்
    'ன் *மாதி நிதைல மூலமாகக் கண்டார்.    ஶ்ரீ தேவ'

    வியாஸரால் எவ்வாறு ஶ்ரீமத் பாகவ'ம் *மாதி-  பாஷ்யா என்ற
   *மாதி சமாழி மூலம் எழு'ப்பட்டதே'ா,    அதே' தேபால் 'ான் ஶ்ரீ

  வால்மீகியினால் இராமாய<ம் எழு'ப்பட்டது.   'ன் *மாதி
நிதைலயில்,     ராமர் தே'ான்றுவ'ற்கு முன்பாகதேவ அவரது

   லீதைலகள் அதைனத்தும் அவருக்குத் தே'ான்றின.  இவ்வாதேற
      அவர் 'ன் ஶ்ரீ வால்மீகி இராமாய<த்தை' எழுதினார்.

    குருவின் அனுக்கிரம் இல்லாவிடில் ஒருவன் பூவுலக
     இன்பங்களில் சிக்கிப் புனி' ஹரி நாமத்துக்கு நாம-

   அபரா'த்தை'தேய விதைளவிக்க தைவக்கும் என்பதை'
   முக்கியமாக அறிந்து சகாள்ள தேவண்டும்.   ஒருவனுக்கு ஶ்ரீ

    கிருஷ்<ரிடமுள்ள பரஸ்பர ச'ாடர்தைப உண்டு பண்<
     தைவக்கும் பக்தி விதை'தைய ஒரு சுத்'மான குருவிடமிருந்து

    அவன் சபறவில்தைலயானால் அதில் ஆன்மீக வஸ்துவான
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   *ப்' பிரம்மா ஒருதேபாதும் இருக்காது.   எனதேவ ஒரு குருதைவ
    ஏற்று அவரிடம் *ர<தைடவது மிகவும் முக்கியமாகும். 

    ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் பரம இதைறவனாக இருந்தும்,  அவர்
    கூட ஒரு குருதைவ ஏற்றுக் சகாண்டார்.   ஒரு *மயம்

    தேகாபியர்கள் ஶ்ரீ கிருஷ்<தைரக் கிண்டல் ச*ய்'ார்கள்,
"    உமக்கு ஒரு குருவுதேம கிதைடயாது!"  என்று.  அ'ற்குப்

  பதிலாக ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்,  "  யார் ச*ான்னார்கள்?   என் குரு
 பாகுரி ரிஷி!" என்றார்.

     ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் குரு *ாந்திபனி முனி என்பது
  சபாதுவான ஜனங்கள் அறிந்'து.   ஆனால் உண்தைமயில்

     *ாந்திபனி முனிவர் ஒரு ஆசிரியதைரப் தேபால் 'ான்.  அவர் ஶ்ரீ
 கிருஷ்<ருக்கு 64   கதைலகதைளயும் படிப்பித்'ார்.  எனதேவ

    அவர் ஒரு பள்ளி ஆசிரியர் தேபான்றவர்.   ஆனால் கிருஷ்<ர்
    ரா'ா மந்திரத்தை'ப் பாகுரி ரிஷியிடமிருந்து சபற்ற'ால்
     அவர் 'ான் உண்தைமயில் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் குரு. 

   ஶ்ரீ கிருஷ்<தேரா அவரது அவ'ாரங்கதேளா
  இவ்வுலகத்தில் எப்தேபாது தே'ான்றினாலும்,  அவர்கள்

   அதைனவரும் குருதைவ ஏற்றுக் சகாள்வார்கள்.  ஶ்ரீ
     கிருஷ்<ரின் அவ'ாரமான ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபுவும் ஹரி
    நாமத்தை'யும் தேகாபால மந்திரத்தை'யும் ஈஸ்வர பூரி

  பா'ாவிடமிருந்து சபற்றுக் சகாண்டார்.  தேமலும்,  அவர்
 பிரகாdனந்' *ரஸ்வதி,   "  தேவ'ாந்'த்தை'ப் படிப்ப'ற்குப்

      பதிலாக ஹரி நாம *ங்கீர்த்'னத்தை' ஏன் ச*ய்கிறீர் " என்று
      தேகட்ட'ற்குக் கீழ் வரும் கார<த்தை'ப் பதிலாக அளித்'ார்:

  பிரபு கதேஹ - சுன,    ஶ்ரீ பா' இஹார கார<
      குரு தேமாதேர மூர்க்க தே'க்கி கரில *ா*ன

                  (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா- ஆதி. 7.71)

"    ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு பிரகாdனந்'
 *ரஸ்வதிக்குப் பதிலளித்'ார்.    என் அன்புள்ள ஜயா!  'யவு

29



   ச*ய்து அ'ன் கார<த்தை'க் தேகளுங்கள்.   என் குருதே'வர்
      என்தைன ஒரு முட்டாள் என்று எண்ணி என்தைன அடித்துத்

திருத்தினார்." 

 மூர்க்க துமி,   ச'ாமாரா நாஹிக தேவ'ாந்'திகார
   கிருஷ்< மந்த்ர சஜப *'ா, -    எயி மந்த்ர *ார

                          (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா-  ஆதி 7.72)

"  என்னிடம் அவர்,  '   நீ ஒரு முட்டாள்.  உனக்கு
   தேவ'ாந்'ங்கதைளப் படிக்கத் 'குதிதேய இல்தைல.   எனதேவ நீ

     எப்தேபாதும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் புனி' நாமங்கதைள சஜபம்
ச*ய்.    அதுதேவ எல்லா மந்திரங்களிலும்,  தேவ'ங்கள்

 அதைனத்திலுமுள்ள *ாரம்.’  என்று கூறினார்.”

    இதை' இங்கு நன்றாகப் புரிய தேவண்டும்.  ஶ்ரீ
   தை*'ன்ய மஹா பிரபுவின் குருதே'வர்,  "  உனக்கு தேவ'ாந்'

    தேகாட்பாடுகளில் நுதைழவ'ற்கு எந்' வி'மான 'குதியுதேம
இல்தைல.    நீ ஒரு முட்டாள்.  அறிவிலி.    எனதேவ நீ ஹரி

   நாமத்தை' மட்டும் சஜபித்'ால் தேபாதும்"  என்று
 தேபாதித்''ாகக் கூறினார். 

   ஹதேரர் நாமா ஹதேரர் நாமா
  ஹதேரர் நாசமய்வ தேகவலம்
    கசலள நாஸ்தி ஏவ நாஸ்தி ஏவ
                நாஸ்தி ஏவ கதிர் அன்ய'ா

                         (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா-  ஆதி 17.21)

"    *ண்தைட *ச்*ரவுகளும் சவளி தேவடங்களும்
 நிதைறந்' யுகத்தில்,   தேமாட்*த்திற்கான ஒதேர வழி, பகவானின்

   புனி' நாமங்கதைள சஜபிப்பது மட்டுதேம.   தேவறு எந்' வழியும்
இல்தைல.     தேவறு எந்' வழியும் இல்தைல.    தேவறு எந்' வழியும்
இல்தைல."

    ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபுவுக்கு அவரது குருதே'வர்
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  எந்' மந்திரத்தை'க் சகாடுத்'ார்?  அளவற்ற மகிதைமகதைளயும்
    *க்திகதைளயும் சகாண்ட கிருஷ்< மந்திரமான மஹா

  மந்திரத்தை' அவர் சகாடுத்'ார்: 

   ஹதேர கிருஷ்< ஹதேர கிருஷ்<
   கிருஷ்< கிருஷ்< ஹதேர ஹதேர

   ஹதேர ராம ஹதேர ராம
ராம,   ராம ஹதேர ஹதேர

     ஆனால் ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு ஏன் 'னது
     *ன்னியா* குருவான ஶ்ரீ தேக*வ பாரதியின் சபயதைரக்

குறிப்பிடதேவயில்தைல?    எல்லாவற்தைறயும் துறந்து விட்டு
    *ன்னியா*ம் சகாள்வது ஒரு சிறு விdயமல்ல.   அது ஹரி

நாமதேமா,      தீதைக்ஷதேயா எடுப்பதை' விடக் குதைறந்'து அல்ல.
      ஶ்ரீ தை*'ன்ய மகாபிரபு 'ன் *ன்னியா* குருவின் சபயதைரக்

  குறிப்பிடா''ற்குக் கார<ம் என்னசவன்றால்,  இந்'
       மந்திரத்தை' ஶ்ரீ தை*'ன்ய மகாபிரபு 'ான் மு'லில் ஶ்ரீ தேக*வ

  பாரதியின் காதில் ஓதி,      அ'ன் பின் ஶ்ரீ தேக*வ பாரதி அதை'
  மஹாபிரபுவின் காதில் ஓதினார். 

    எனதேவ ஶ்ரீ தை*'ன்ய மகாபிரபு பிரகாdனந்'
      *ரஸ்வதியிடம் ஶ்ரீ ஈஸ்வர பூரியின் சபயதைர மட்டுதேம கூறி,

      ஶ்ரீ ஈஸ்வர பூரி அளித்' மந்திரதேம மகாபிரபுதைவ பித்'னாக்கி
  விட்டது என்று கூறினார்.     இவ்வாறு அவர் நடத்திய நர

     லீதைலகள் மூலமாக ஶ்ரீ ஈஸ்வர பூரிபா'ா இந்'
   மந்திரங்கதைளக் சகாடுக்காமலிருந்'ால் இந்' மாதிரியான

  விதைளவுகள் நடந்திருக்க முடியாது.   மஹாபிரபு ஶ்ரீ
   கிருஷ்<ரிடம் இவ்வளவு தூரம் பிதை<ப்தைபயும்
 சகாண்டிருக்க மாட்டார்.     அதே' தேபால் அவர் பிதேரதைம

    ர*த்தை'யும் அவ்வளவு தூரம் சுதைவத்திருக்க மாட்டார்.  நாம்
    இந்' உண்தைமகள் அதைனத்தை'யும் ச'ரிந்து சகாண்டிருக்க

தேவண்டும். 
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5.     ஸ்ரீ குரு இரைறவரைன விடவும் கனமானவர்
 சவகு சீக்கிரதேம,   இரண்சடாரு வருடங்களில்,  ஶ்ரீல

    பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி மகாராஜா உலசகங்கிலும்
  பிரச்*ாரம் ச*ய்'ார் -  மதைலப் பிரதே'*ங்கள்,   கடல் தீவுகள்,

வடக்கு,  ச'ற்கு,  கிழக்கு,    தேமற்கு இப்படி எங்கிலும்
 பிரச்*ாரம் ச*ய்'ார்.     நான் அவரது மகிதைமகதைள எங்கிலும்

காண்கிதேறன். 

     ஶ்ரீல சுவாமி மகாராஜா உண்தைமயில் நமது குரு
     பரம்பதைரயின் பிரதி நிதியாக வந்திருந்'ாலும் சில மக்கள்

     அவதைர மட்டுதேம எப்தேபாதும் குருவாக இருக்க தேவண்டி
விரும்பினர்.     அவர்கள் 'ங்கள் கடந்' காலம்,  நிகழ்காலம்,

    வருங்காலம் அதைனத்திலும் அவதைரதேய ஒதேர குருவாக
தேவண்டினர்.     நம் குரு பரம்பதைரதையப் புறக்கணித்'ார்கள்.

  இது மிகவும் தேமா*மானது;    நாம் அவ்வாறு இருக்கக் கூடாது.
 மாறாக நாம்,      குரு 'த்துவ சமன்றால் என்ன என்பதை'

 ச'ரிந்திருக்க தேவண்டும். 

  குரு என்றால் "கனம்"   என்று சபாருள்.  அ'ாவது
     இந்' உலகத்தின் எதை'யும் விட அவர் கனமானவர்.  ஶ்ரீ

   கிருஷ்<தைர விடவும் குரு கனமானவர்.   சில *மயங்களில்
      ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் கூட குருவிடம் வந்து அவரது பா'

 தூளிதையயும் எடுக்கலாம்.      ஶ்ரீ கீ' தேகாவிந்'ா என்ற நூலில்
   ஶ்ரீல சஜய தே'வ தேகாஸ்வாமி,    ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் ஶ்ரீமதி

ராதிகாவிடம்,"     தே'கி ப' பல்லவம் உ'ாரம் -   'யவு ச*ய்து
     கருதை<யுடன் உன் 'ாமதைரப் பா'ங்கதைள என் 'தைலதேமல்

தைவ.    என்னிடம் 'யவு சகாள்"   என்று தேகட்டதை'
எழுதியிருக்கிறார். 

  இதை'தேய ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்,    'னக்கு தேநரடி தே*தைவ
 ச*ய்கிறவர்கதைள விடவும்,    ஶ்ரீமதி ராதிகாவுக்கு தே*தைவ

  புரியும் தேகாபிகளிடமும் தேகட்கிறார்.   ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்

32



 அவர்களிடம் வ<ங்குகிறார்: "    'யவு ச*ய்து உங்கள் காலடி
    தூசிதைய என் 'தைலயில் தேமல் தைவயுங்கள்" என்று!  

  இதுதேவ குரு 'த்துவம்! 

    இதை' தேவறு வி'மாகக் கூறப் தேபானால்,   ஶ்ரீல ரூப
   தேகாஸ்வாமியின் பரம்பதைரயில் வந்' பரிசுத்'மான

    அதைனத்துக் குருக்களுதேம 'ங்கள் நிரந்'ர ரூபங்களில்
      ஶ்ரீமதி ரா'ா ராணிக்குப் பணி விதைட ச*ய்யும் மஞ்*ரிகதேள.

     பக்தி *ாஸ்திரங்களின் *ாரதேம குரு 'த்துவம் 'ான். இந்'த்
  'த்துவம் மிகவும் கனமானது.    எனதேவ நீங்கள் இதை'
   உங்கள் உள்ளி'யத்துடன் தேகட்க தேவண்டும்.   ஒருவன் 'ன்
      குருதைவ வழிபட்ட பின்னதேர 'ான் ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர வழிபட

முடியும். 

    இவ்வுலகிலுள்ள நாம் அதைனவரும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரிடம்
   நம் புறமுதுதைகக் காட்டிவிட்டு வந்திருக்கிதேறாம்.  இதை' நாம்

  ஒத்துக் சகாள்கிதேறாதேமா இல்தைலதேயா,    ஆனால் அது 'ான்
உண்தைம.     நாம் இவ்வுலகில் மிகவும் தேவ'தைனப் படுகிதேறாம்.

    ஆனால் அதை' நாம் உ<ராமதேல இருக்கிதேறாம்.  எப்படி?
      நாம் மாயா என்ற மதுதைவ அளவின்றி உண்டு முழுவதுமாகப்

 தைபத்தியமாகி யிருக்கிதேறாம்.    அந்'ப் தைபத்தியத்தில் நாம்
    இங்கு மிகவும் ஆனந்'மாக இருப்ப'ாகவும் நிதைனத்துக்

சகாண்டிருக்கிதேறாம். 

 ஒரு நாள்,   உங்கள் உடல்,   மற்றும் இவ்வுலகத்தில்
     நீங்கள் தே*ர்த்து தைவத்திருந்' அத்'தைனதையயும் விட்டு விட

    தேவண்டியது கண்டிப்பாக வரும் என்பதை' ஞாபகம்
சகாள்ளுங்கள்.       கண்டிப்பாக ஒரு நாள் நீங்கள் கிழம் ஆகி
விடுவீர்கள்.     கிழம் உங்கதைள எப்தேபாது பிடித்துக்

    சகாள்ளலாம் என்று மிகவும் ஆர்வமாகக் காத்துக்
சகாண்டிருக்கிறது.     நீங்கள் எவரும் அதிலிருந்து 'ப்பதேவ
முடியாது.       ஶ்ரீ நார' முனிவர் தேபான்ற சபரும் பக்'ர்கள்

   மாதையயிலிருந்தும் அ'ன் ஒரு தே'ாற்றமான
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  கிழத்திடமிருந்தும் 'ப்பிக்க முடியும்.    ஆனால் நீங்கள் நார'
 முனிவதைரப் தேபாலல்லதேவ.   நீங்கள் கவனமில்லாவிட்டால்

    இப்படித் 'ான் தேவ'தைனப்பட தேவண்டி வரும்.  

   தேவ'த்தில் கீழ்க்கண்ட சுதேலாகம் வருகிறது

   யஸ்ய தே'தேவ பரா பக்திர்
   ய'ா தே'தேவ ''ா குரவ்

   'ஸ்தையதே' கதி'ா தைஹ அர்த்'ாஹ
  ப்ரகாdன்தே' மஹாத்மனஹ

                               (   ஸ்தேவ'ாஷ்வ'ர உபநிdத் 6.23)

"    இதைறவனிடமும் குருவிடமும் உண்தைமயான முழு
    நம்பிக்தைக தைவத்திருக்கும் மகா ஜீவன்களுக்கு மட்டுதேம

   தேவ'ங்களின் ஞானங்கள் அளிக்கப் படும்."

   இந்' உபதே'*ம் ச'ான்று ச'ாட்தேட
வழங்கப்படுபதைவ:  "    யஸ்ப தே'தேவ பரா பக்திர்".  இந்'

    உலகத்தில் 'ற்தேபாது அல்லல் பட்டுக் சகாண்டிருக்கும்
    எவசராருவர் இனிதேமல் இவ்வுலகிலும் மறு உலகங்களிலும்
    ஆனந்'மாக இருக்க விரும்புகிறாதேரா அவர் குறிப்பாக

   இந்'ச் *ச்*ரவுகளும் பா*ாங்குகளும் நிதைறந்'
    கலியுகத்தில் பரம இதைறவனான ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்குச்

  தே*தைவ ச*ய்ய தேவண்டும்.   அதே' தேபால்,  சகாஞ்*மும்
    குதைறவின்றி 'குந்' பரம்பதைரயில் வரும் குருதே'வருக்கும்

  தே*தைவகள் புரிய தேவண்டும்.    இந்'ச் சுதேலாகத்தில் "பரா
பக்தி"     என்ற ச*ால் உபதேயாகப் படுத்'ப் பட்டுள்ளது. எனதேவ

    நாம் அ'ன் அர்த்'த்தை'ப் புரிய தேவண்டும். 

 அன்யாபிலாஷி' சூன்யம்
  ஞான கர்மாதி அனாவ்ரு'ம்
  ஆனு கூல்தேயன கிருஷ்<ானு

         சீலனம் பக்தி உத்'மா
                              (    பக்தி ர*ாம்ரு' சிந்து 1.1.11)
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"     ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர மகிழ்விப்பதை' மட்டுதேம ஒதேர
   குறிக்தேகாளாகக் சகாண்டு 'ன் உடல்,  மனம்,  வாக்கு

   அதைனத்தை'யும் இதைடவிடாமல் ச'ாடர்ந்து ஶ்ரீ
    கிருஷ்<ருக்கு பக்தி பாவங்களுடன் 'ன்தைன ஈடுபடுத்தி,

ஞானம்,      கருமம் இதைவ எதுவும் சகாஞ்*ம் கூட
    மூடப்படாமல் தே*தைவ ச*ய்வதே' உத்'ம பக்தி.   இதில் எந்'

  வி'மான சுயநலங்களுக்கும் இடதேமயில்தைல." 

     எந்' வி' 'டங்கலும் இல்லாமல் இதைடவிடாமல் 'ன்
உடல்,  மனம்,    வாக்கு அதைனத்தை'யும் பக்திப்
பாவங்களுடன்,     ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்காக மட்டுதேம ச*யல்பட

 தைவப்பதே' பராபக்தியாகும்.   அந்'ச் ச*யல்களில்,  மன
ஆராய்ச்சிகள்,     அறிவு தேபான்றவற்றால் அதைடயப் சபறும்
ஞானத்துக்தேகா;     புண்ணியங்கதைளச் ச*ய்து அ'ன் மூலம்

   ச*ார்க்கங்கதைள அனுபவிக்க தைவக்கும் கர்மங்களுக்தேகா,
இடதேமயில்தைல.     தேமலும் பராபக்தி குரு 'த்துவத்தின்

 உ'வியால் வருவது.     தேமல் குறிப்பிடப் பட்ட எல்லா
அதைடயாளமுமில்லாமல்,     ஒரு சில அதைடயாளங்கள் மட்டும்

     இருந்'ால் அதை' தேவண்டுமானால் சவறுமதேன பக்தி என்று
 கூறலாதேம 'விர,     பரா பக்தி என்று கூற முடியாது. 

    தேவ'ங்கள் பரா பக்திதைய ஶ்ரீ கிருஷ்<ரிடம்
   ச*லுத்' தேவண்டும் என்று கூறுகின்றன.   ஆனால் அ'ற்கு

முன்,      மு'லாக குருவிடம் அதை'ச் ச*லுத்' தேவண்டும்
 என்றும் கூறுகின்றன.    ஒருவனுக்கு குரு இல்லாவிட்டால்
    அவனது பக்தி *ா'கங்கள் அதைனத்தும் பூஜ்யதேம.

     அவனுக்குப் பூதேலாக பலன்கள் மட்டும் 'ான் கிதைடக்கும்.
ஒருவன்,  "    நான் ஏற்சகனதேவ இதைறவனின் நாமங்கதைள
சஜபிக்கிதேறன்,    ஞாபகத்தில் எப்தேபாதும் சகாள்கிதேறன்,

 அர்ச்*தைனகள் ச*ய்கிதேறன்"    என்று நிதைனத்'ாலும் அவன்
     முதைறயான ஒரு குருவிடம் தீக் தைd சபறவில்தைலசயன்றால்
    அவனுக்கு அதைவ சவறும் உலக *ம்பந்'மான

 பலன்கதைளதேய அளிக்கும்.  உலக,   மற்றும் இந்திரிய
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   சுகங்களின் தேபாதை'யுடன் வாழும் அவன்,   'ன்தைன மிகவும்
   மகிழ்ச்சி யுதைடயவன் என்று எண்<லாம்.   ஆனால் அவன்

  உண்தைமயில் மகிழ்ச்சியானவதேன அல்ல.   எனதேவ 'ான்
   *ாஸ்திரங்களில் பின் வருமாறு கூறப்பட்டுள்ளது. 

     பிரம்மாண்ட பிரமித்தே' தேகான பாக்யவான் ஜீவ
 குரு -    கிருஷ்< பிர*ாதே' பாய பக்தி-ல'ா- பீஜா

                    (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா-.  மத்ய 19. 151)

"   'ங்களுதைடய கர்மங்களின் படி,    ஜீவன்கள் எல்லா அண்ட
 *ரா*ரங்களிலும் திரிகின்றன.   சில ஜீவாத்மாக்கள்

  தேமலுலகங்களுக்கு உயர்த்'ப் படுகின்றன.    மற்றும் சில
    ஜீவாத்மாக்கள் கீழ் உலகங்களுக்கு 'ாழ்த்'ப் படுகின்றன.

     அவ்வாறு அதைலந்து திரியும் ஜீவன்களில் தேகாடியில் ஒன்று
     அதிர்ஷ்ட வ*மாக ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கருதை<யினால் ஒரு

   பரம்பதைரயில் வரும் குருவிடம் தே*ர்கிறது.    அந்' ஜீவன் ஶ்ரீ
 கிருஷ்<ரின் கருதை<யினாலும்,   குரு தே'வரின்

     கருதை<யினாலும் பக்தி தே*தைவ என்ற சகாடியின் வித்தை'ப்
சபறுகிறான்." 

"குரு-கிருஷ்<-பிர*ாதே'"    என்றால் என்ன அர்த்'ம்?
"பக்தி-ல'ா-பீஜ"      என்ற பரா பக்தியின் வித்தை' குருவின்
கருதை<யும்,     ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கருதை<யும் தே*ர்வ'ால்

     ஒருவன் கிதைடக்கப் சபறுகிறான் என்பது இ'ன் சபாதுவான
அர்த்'ம்.     ஆனால் இதில் இன்சனாரு அர்த்'மும்
அடங்கியுள்ளது.   அது என்னசவன்றால்,   ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்

  ஒரு வடிவதேம குருவாகும்.    கிருஷ்<ர் தேநரடியாக நம்மிடம்
வருவதில்தைல.      ஆனால் ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி

    மகாராஜா உலசகங்கும் ச*ன்றதை'ப் தேபால் குருக்கள்
  நம்தைமத் தே'டி வருவார்கள். 

    ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கருதை<தேய குரு வடிவமாகத்
    தே'ான்றுகிறது என்பதை' நாம் அறிந்து<ர தேவண்டும்.

    இவ்வாறு ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் ஆஷ்ரயா -   விக்ரக வடிவமான
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    குருவிடமிருந்தே' நாம் பக்தியின் வித்தை'ப் சபறுகிதேறாம்.
  அந்'ப் பக்தியின் விதை'சயன்ன?    ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்குச்
    தே*தைவ ச*ய்ய ஆவதேல அது - "  கிருஷ்<-தே*வா-வாஸனா".
 அந்' ஆவல்,    உண்தைமயில் பரம்பதைரயாக தைவஷ்<வ

    *ம்பிர'ாயத்தில் வரும் குரு தே'வரிடமிருந்து வருகிறது.
    அந்' குரு திக் d குருவாகதேவா,    சிக் d குருவாகதேவா

இருக்கலாம்.    தேமலும் அந்'க் குரு,    தேவசறாரு குருவிடம்
       சிக் தைd சபற்ற ஒரு சிஸ்யனுக்கும் சிக் d குருவாக

இருக்கலாம்.        பக்தி விருக் d த்தின் வித்தை' இவ்வாறு ஒரு
     உயர்ந்' நிதைலயிலுள்ள குரு தே'வரால் 'ான் சகாடுக்க

இயலும்.      இ'னால் 'ான் *ாஸ்திரம் கீழ்க் கண்டவாறு
கூறுகிறது: 

   யஸ்ய தே'தேவ பரா பக்திர்
    ய'ா தே'தேவ ''ா குரவ்

   'ஸ்தையதே' கதி' தைஹ அர்த்'ாஹ
  பிரகாdந்தே' மஹாத் மனஹ

     ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் யார் என்பதை' ஒருவன் குரு
     தே'வரிடமிருந்து மட்டும் 'ான் உண்தைமயில் அறிய முடியும்.

      அதுவும் அந்'க் குரு ஒரு முதைறயான குரு பரம்பதைரயின்
     வழியாக வரவில்தைலசயன்றால் ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர அவர் அறிய

முடியாது. 

    ஶ்ரீ பக்தி ர*ாம்ரு' சிந்துவில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள
 பக்தியின் 64     அங்கங்களில் மு'ல் நான்கு அங்கங்களும்

   ஶ்ரீ குருதே'வர் *ம்பந்'ப் பட்டதைவகதேள.  மு'லாவது அங்கம்
"  குரு -  பா'ாஷ்ரயா"  -     அ'ாவது குருவின் பா'க்

 கமலங்களில் *ர<தைடவதே'.    அது சிரவ<ம் என்ற தேகட்டல்
 மூலமாக வருவது.     ஒரு வதைகயில் அதுதேவ "  ஹரி நாம

தீதைக்ஷ" ஆகும்.     அப்படிப்பட்ட ஒரு குருவிடம் *ர<தைடயும்
     தேபாது ஒருவன் பக்தியில் மிகவும் சீக்கிரமாக

முன்தேனறுகிறான்.  குரு -   பா'ாஷ்ரயாவின் பின்னர் வருபதைவ
 தீக்ஷாவும் சிக்ஷாவுமாகும்.    தீக்ஷா என்றால் ச'ாடங்கி
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தைவத்'ல்,      சிக்ஷா என்றால் உபதே'*ங்கள் என்று சபாருள்.
     ஒரு சிஸ்யன் குருதே'வர் உபதே'சிப்பதை' அப்தேபாது 'ான்

  புரிந்து சகாள்ள ஆரம்பிப்பான்.    அ'ன்பின் அவற்தைற நதைட
  முதைறயில் பின்பற்ற முயலுவான்.   நீங்கள் அதைனவரும்

      அப்படி ஒரு குருவிடம் தீதைக்ஷ எடுத்துக் சகாள்ள தேவண்டும்.
    ஆனால் மிகவும் ஜாக்கிரதை'யாகவும் இருக்க தேவண்டும். குரு

    பரம்பதைரயில் வந்' 'குந்' குருவாக இருந்தும்.
  உங்களுக்கு அவரின் கு<த்திதேலா,  அவரது

    உபதே'*ங்களின் தேபரிதேலா *ந்தே'கம் எழுந்'ால் ஶ்ரீ
    கிருஷ்<ர் உங்கதைள ஏற்றுக் சகாள்ள மாட்டார். 

   யஸ்ய பிர*ா'ாத் பகவத் பிர*ாதே'ா
     யஸ்யா பிர*ா'ான் ந கதி குதே'ா அபி
     த்யாயம் ஸ்துவம் 'ஸ்ய யஸஸ் த்ரி *ந்த்யம்

     வந்தே' குதேராஹ் ஶ்ரீ *ர<ார விந்'ம்

"      ஶ்ரீ குருதே'வரின் ஒதேர கருதை<யினால் 'ான் ஶ்ரீ
  கிருஷ்<ரின் கருதை< கிதைடக்கிறது.  அவரது

    கருதை<யின்றி உயிர் ஜீவன்கள் எந்' வி'மான
முன்தேனற்றதேமா,    முக்திதேயா சபற இயலாது.   நான் ஶ்ரீ

    குருதே'வரின் மகிதைமகதைளத் தினமும் மூன்று 'டதைவகள்
     தியானித்து இந்' ஸ்'வ ஸ்துதிதைய அவரது பா'க்

 கமலங்களில் துதிக்கிதேறன்." 

  அஞ்ஞஸ் *ாஸ்ரத்''ானாஸ் *
   ஸம்ஸ யாத்மா வினஸ்யதி
    நாயம் தேலாதேகா அஸ்தி ந பதேரா

    ந சுக்கம் ஸம்ஸ யாத்மனஹ (  பகவத் கீதை': 4.40)

"     சவளிப் படுத்'ப் பட்ட *ாஸ்திரங்களில் *ந்தே'கம்
  சகாள்ளும் நம்பிக்தைகயில்லா' அறிவிலி,  இதைறவனின்

   சநருக்கத்தை' ஒருதேபாதும் அதைடய மாட்டான்.  அப்படிச்
    *ந்தே'கம் சகாள்பவனுக்கு இந்' உலகத்திதேலா அடுத்'

  உலகத்திதேலா ஒருதேபாதும் மகிழ்ச்சிதேயயில்தைல." 

38



    உ'ார<மாக ஒரு உண்தைமயான பரம்பதைரயில் வந்'
குரு,      பிரச்*ாரம் ச*ய்தும் 'ன் குருதே'வருக்கு தே*தைவ

    ச*ய்தும் வருகிறார் என்று தைவத்துக் சகாள்தேவாம்.  அவதைர
  யாராவது ஒரு சிஷ்யன்,  "    என் குருதே'வர் ஒரு *ா'ார<

மனி'ர்.      அவருக்கு இது அது எதுவும் ச'ரியாது"  என்தேறா
அல்லது, "     *ா'ார< விdயங்களில் எனக்கு அவதைர விடவும்

 அதிகம் ச'ரியும்"     என்தேறா எண்ணினால் அவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<
  பக்தியிலிருந்து கீதேழ விழுவான்.   அது மட்டுமல்ல,  அவதைன

  எவராலும் காப்பாற்றவும் முடியாது.  அப்படிப் பட்டவர்களிடம்
    நாம் ஒருதேபாதும் தே*ர்க்தைக தைவத்துக் சகாள்ளலாகாது.

    தேமலும் அப்படிப்பட்ட நபரிடம் சநருக்கம் தைவத்திருக்கும்
     இன்சனாரு நபரிடமும் நாம் தே*ர்க்தைக தைவக்கக் கூடாது.
      அவர்கதைள நீங்கள் மலம் கழிப்பதை'ப் தேபால் கழித்து விட்டு

 விட தேவண்டும்.       நாம் எளி'ாக மலம் கழிக்கும் தேபாது நமக்கு
 நன்றாக இருக்கிறது.     கழித்' பின் சபரும் திருப்தி

உண்டாகிறது.      ஆனால் அதே' மலம் நம் உடலில் தேபாகாமல்
    'ங்கியிருக்கும் தேபாது அதைமதியின்றி சிரமப் படுகிதேறாம்.

      நம்மால் பக்தி *ா'கங்கதைளதேயா தேவறு எதுவும் கூட ச*ய்ய
இயலுவதில்தைல.    அதே'தேபால் சகட்ட தே*ர்க்தைககதைள

      உங்கள் வாழ் நாட்கள் முழுவதும் விட்டு விட தேவண்டும். 

   உங்களுக்கு கிருஷ்< பக்தி தேவண்டுமானால்,
  முதைறயான பரம்பதைரயில் தே'ான்றி,   'ன் குருதே'வருக்குச்

     தே*தைவ ச*ய்து உலகசமங்கும் ச*ன்று பிரச்*ாரம் ச*ய்து
     வரும் ஒரு சுத்'மான குருதைவச் *ந்தே'கப்படும் நபர்களிடம்

  ஒருதேபாதும் தே*ர்க்தைக தைவக்கலாகாது.    பரம பூஜ்ய பா' ஶ்ரீல
    பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி மகாராஜாவுக்கு ஆயிரக்க<க்கான

 சிஸ்யர்கள் இருந்'ார்கள்.     ஆனால் நிதைறய தேபர்கள் இதே'
    மாதிரியான *ந்தே'கங்களின் கார<மாக கிருஷ்< பக்தி

   மார்க்கத்தை'தேய முழுவதுமாக விட்டு விட்டார்கள். 

   நீங்கள் ஒரு தேவதைள துதேரா<ாச்*ாரியாதைரயும்
  ஏகலவ்யாதைவப் பற்றியும் தேகட்டிருப்பீர்கள்.  அவர்கள்
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 இருவரும் 5,000    வருடங்களுக்கு முன்னால் ஶ்ரீ கிருஷ்<ர்
    இவ்வுலகத்தில் லீதைலகள் புரிந்' *மயம் வாழ்ந்'வர்கள்.

  ஏகலவ்யா துதேரா<ாச்*ாரியாரிடம் ச*ன்று,  "நான்
    உங்கதைள என் குருவாக ஏற்றுக் சகாள்கிதேறன்"  என்று

தேகட்டான்.   அ'ற்கு துதேரா<ாச்*ாரியார்,  "  நீ என்னிடம்
   வருவாய் என்று முன்னதேமதேய ச'ரியும்.   எனக்கு உன்

    இ'யத்தை'யும் அ'ன் துடிப்தைபயும் நன்றாகதேவத் ச'ரியும்.
    அதைவ அதைனத்தும் சுத்' பக்'ர்களுக்கு எதிரானதைவ.
     எனதேவ நான் உனக்கு வில் வித்தை'தைய ஒருதேபாதும்

 கற்பிக்க மாட்தேடன்"    என்று மறுத்து விட்டார்.  ஏகலவ்யா
 மீண்டும் தேகட்டான், "     நான் உங்கதைள என் குருவாக ஏற்றுக்

    சகாண்ட'ால் நான் எப்படியாவது உங்களிடமிருந்து வில்
   வித்தை'தையக் கற்தேற ஆக தேவண்டும்"   என்று வாதித்'ான்.

  துதேரா<ாச்*ாரியார் திரும்பவும் மறுத்'ார்.  "  நான் உனக்கு
  அவற்தைறக் கற்பிக்கதேவ கூடாது.   நீ வில்வத்தை'தையக்

      கற்றால் அது இந்' முழு உலகத்திற்கும் சபரும் சுதைமயாகி
விடும்" என்றார். 

   துதேரா<ாச்*ாரியார் இவ்வாறு மறுத்' தேபாதிலும்,
     ஏகலவ்யா மனம் 'ளராமல் காட்டுக்குள் ச*ன்று களி

   மண்ணினால் துதேரா<ாச்*ாரியாரின் சிதைலதையச் ச*ய்'ான்.
     அந்'ச் சிதைலக்கு அவன் தினமும் வந்'னம் ச*ய்து,  அ'ன்

    காலிலுள்ள தூசிகதைள ஏற்றுக் சகாண்டு மிகவும்
    நம்பிக்தைகயுடன் வில் வித்தை'தையக் கற்க ஆரம்பித்'ான்.

   'வறாமல் அர்ச்*தைனகதைளயும் பூக்கதைளயும் துதேரா<ாச்
  *ாரியாருக்குச் *மர்ப்பித்துக் சகாண்டு,  வில் வித்தை'தையயும்

     கற்று அதில் சபரும் திறதைமயும் சபற்று விட்டான். 

     ஒரு நாள் காட்டில் அந்' வழியாக துதேரா<ாச்
  *ாரியார் ச*ன்ற தேபாது,    அவர் ஏகலவ்யாவின் திறதைமதையக்

கண்டு, "       இந்' உயர் 'ரமான வில் வித்தை'தைய இவன் எப்படி
 இவன் படித்'ான்?"    என்று மிகவும் ஆச்*ரியமதைடந்'ார்.

     ஏகலவ்யா துதேரா<ாச் *ாரியாதைரக் கண்டதும் அவரது பா'
 கமலங்களில் விழுந்து,  "   நான் இதைவ அதைனத்தை'யும்
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 உங்களிடமிருந்தே' கற்தேறன்"   என்று கூறினான்.  அ'ற்குத்
துதேரா<ாச்*ாரியார்,  "   நீ உண்தைமயிதேலதேய இதைவ

    அதைனத்தை'யும் என்னிடமிருந்து கற்றாயானால் நீ எனக்கு
    குரு 'க் ஷிதை< 'ர தேவண்டும்"  என்று தேகட்டார்.  ஏகலவ்யா

 உடதேன பதிலாக,  "   'ாங்கள் என்ன தேவண்டுசமன்றாலும்
தேகளுங்கள்.   நான் சகாடுக்கிதேறன்.   என் உயிதைர

    தேவண்டுமானாலும் கூட நான் 'ங்களுக்குக் சகாடுக்கத்
'யார்"  என்றான்.   அ'ற்கு துதேரா<ாச்*ாரியார், "  எனக்கு

    உன் வலது தைக சபருவிரல் தேவண்டும்"   என்று தேகட்டார்.
    உங்களிடம் உங்கள் குருதே'வர் இப்படிசயல்லாம் தேகட்டால்

  நீங்கள் சகாடுக்க மாட்டீர்கள்.   ஆனால் ஏகலவ்யா
     உடதேனதேய 'ன் விரதைல சவட்டி அதை' துதேரா<ாச்
 *ாரியாரிடம் சகாடுத்'ான். 

    அ'ன் பின்னும் ஏகலவ்யாவினால் 'ன் நான்கு
    விரல்கதைள மட்டுதேம உபதேயாகப்படுத்தி அம்தைப ஏவ

முடிந்'து.      இருந்தும் முடிவில் அவன் என்ன ஆனான்?
     மகாபார'ப் தேபாரில் அவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்கு எதிராகப்

    தேபார் புரிந்து அவதைரக் சகால்ல முயன்றான்.   எனதேவ ஶ்ரீ
     கிருஷ்<ர் 'ன் சு'ர்*ன *க்கரத்'ால் இலகுவாக அவனது

  'தைலதைய சவட்டி விட்டார். 

    இங்தேக ஏகலவ்யாவின் சிரத்தை'தைய நாம் ஒரு
 மண்பாண்டத்துக்கு ஒப்பிடலாம்.   ஒருவன் மண் பாண்டத்தை'

    சநருப்பில் தைவத்'ால் அது கீறி விடும்.  ஏகலவ்யாவின்
   சிரத்தை' அந்' மண்பாண்டத்தை'ப் தேபான்றது.   அவன் சுய
    நலமுடன் பக்'ர்கள் அதைனவதைரயும் அழிக்க விரும்பினான்.

    அப்படிப் பட்டத் 'வறான தேநாக்கத்துடன் அவன்
    துதேரா<ாச்*ாரியாரின் சிதைலதைய வழிபட்டுப் புரிந்' சிரத்தை'

   உண்தைமயில் ஒரு சிரத்தை'தேய அல்ல.   நம் சிரத்தை'
    ஒருதேபாதும் ஏகலவ்யாவின் சிரத்தை'தையப் தேபால் இருக்கக்

கூடாது.      நம் சிரத்தை' அர்ஜீனனின் சிரத்தை'தையப் தேபால்
 இருக்க தேவண்டும்.     நீங்கள் இதை' எப்தேபாதும் ஞாபகம்
 தைவத்துக் சகாள்ளுங்கள்.   ஏகல்வயாவிடம் ச'ாடர்பு
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தைவக்காதீர்கள்.     உண்தைமயில் பக்'ர்கள் என்று கூறத் 'கா'
    சில அறிவில்லா' பக்'ர்கள் 'ங்கள் மகன்கள்.

    சிஸ்யர்களுக்சகல்லாம் கூட ஏகல்வயா என்று சபயர்
சூட்டியுள்ளார்கள்.      ஏகல்வயா ஒரு நல்ல சிஸ்யன் என்று ஒரு

    தேபாதும் நாம் 'ப்பாக நிதைனக்கக் கூடாது.   இதில் மிகவும்
  கவனமாக இருக்க தேவண்டும். 

 சிலர் தேகட்கலாம்,  "    ஒரு குரு உத்'ம அதிகாரியாக
    இல்லாமலிருந்'ால் அவர் 'ன் சிஸ்யர்களுக்கு எப்படி

உ'வுவார்?   அவர் தேபசுவதிதேலா,   நடத்தை'யிதேலா 'வறு
இருக்கலாதேம"  என்று.    அந்' *ந்தே'கத்துப் பதில்
என்னசவன்றால்,      ஒரு குரு மத்தியம அதிகாரியின் கதைடசி

 நிதைலயில் இருந்'ால்,    அ'ாவது அவர் மத்திய-உத்'ம
நிதைலயிலிருந்து,    அவருக்கு உலக ஆதை*கள்

    எதுவுமில்லாமலிருந்'ால் அவர் சவகு சீக்கிரதேம உத்'ம
 அதிகாரியாகி விடுவார்.     இந்' உண்தைமதைய மஹாபிரபு ர'

    யாத்திர உத்*வத்தின் தேபாது குலீன கிராமத்தின்
 மக்களுக்குக் கூறியுள்ளார்.

   ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் பகவத் கீதை'யில்(9.23)   கீழ் வருமாறு
கூறியிருக்கிறார்: 

    ஏ அபி அன்ய தே'வ'ா பக்'ா
  யஜந்தே' ஷ்ரத்'யான் வி'ாஹ

    தே' அபி மாம் ஏவ சகௌந்தே'ய
  யஜந்தி அவித்தி பூர்வகம்

"     மற்ற தே'வர்கதைள மிகவும் சிரத்தை'யுடன் வழிபடும்
   பக்'ர்கள் உண்தைமயிதேலதேய என்தைனத் 'ான்

வழிபடுகிறார்கள்,    ஓ குந்தியின் மகதேன!   ஆனால் அவர்கள்
    ஒரு வி'த்தில் 'வறான வி'த்திதேலதேய அதை'ச்

ச*ய்கிறார்கள். " 

     ஒருவன் 'ன் ச*ாந்' உலக ஆதை*கதைளப் பூர்த்தி
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    ச*ய்ய ஒரு தே'வ'ாதைவ மிகவும் நம்பிக்தைகயுடன்,  "என்
     ஆதை*தைய இவர் எப்படியும் பூர்த்தி ச*ய்து விடுவார்"  என்று

     எண்ணி வ<ங்கும் தேபாது அவன் உண்தைமயிதேலதேய ஶ்ரீ
 கிருஷ்<தைரதேய வழிபடுகிறார்;    ஆனால் அது 'வறான முதைற

-      என்று ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் அர்ஜூனனுக்குக் கூறுகிறார்.  சிலர்
  மூக்தைக தேநரடியாகத் ச'ாடுகிறார்கள்.   மற்றும் சிலதேரா
    'ங்கள் தைககதைள வதைளத்து 'தைலதையச் சுற்றியவாறு

 மூக்தைகத் ச'ாடுகின்றனர்.   அதே'தேபால் ஒருவருதைடய
     ஆதை*கதைள ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர தேநரடியாகத் திருப்தி ச*ய்ய

முடியும்.      அவர்கள் அந்' தே'வ'ாக்களின் மூலமாகச் சுற்றி
    வதைளத்துக் தேகட்க தேவண்டிய அவசியதேம யில்தைல.

    உண்தைமயில் ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர அவர்களுக்கு தேவண்டியதை'
வழங்குகிறார்.     தே'வ'ாக்களுக்கு அந்'ச் *க்தி கிதைடயாது.

    அவர்களால் எந்' வி'மான ஆசிகதைளயும் தேநரசியாக
 வழங்க முடியாது.  

 
    இதே' தேபால் 'ான் ஒரு குரு,  மத்தியம-உத்'ம

    அ'ாவது மத்தியம அதிகாரியின் கதைடசி நிதைலயில்
இருக்கலாம்.      அவர் இன்னமும் 'ன் சித்' ச*ாரூபத்தை'க்

  கூட அறியா'வராகவும் இருக்கலாம்.    ஶ்ரீ நார' முனிவர்,
      ஶ்ரீல சுக தே'வ தேகாஸ்வாமி அதைனவரும் 'ங்கள் சித்'

 ச*ாரூபங்கதைள அறிந்'வர்கள்.  இந்' வதைகயில், இன்னமும்
      'ன் சித்' ச*ாரூபத்தை' அறியா' அந்'க் குருதைவ மிகவும்

    ஆழ்ந்' நம்பிக்தைகயுடன் ஒரு சிஷ்யன் பின்பற்றினால்
    அவனது வழிபாட்டுக்கு யார் பலன் சகாடுப்பார்?  அந்'
   மத்தியம அதிகாரியினால் சகாடுக்க முடியாது.   அந்' குரு

      நார' ரிஷிதையப் தேபாதேலா ஶ்ரீ சுக தே'வ தேகாஸ்வாமிதையப்
     தேபாதேலா ஒரு உத்'ம அதிகாரியாக இருந்'ால் அவரால்

  உடனடியாக சகாடுக்க முடியும்.    ஆனால் ஒரு மத்தியம
  அதிகாரியினால் சகாடுக்க முடியாது. 

    ஒரு மத்தியம அதிகாரியாக இருக்கும் குரு,  ஹரி
    கதை'கதைளக் கூறித் 'ன் சிஸ்யர்கதைளசயல்லாம் பக்தியில்
   சமன்தேமலும் வளர தைவக்க முடியும்.    அ'ன் விதைளவு என்ன?
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    ஒருவனுக்கு அந்' குருவின் தேமல் ஆழ்ந்'
     நம்பிக்தைகயிருந்'ால் ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர 'ானாக தேநரில்

  அவனுக்கு தேவண்டியதைவகதைளக் சகாடுக்கிறார்.  அது எல்லா
     வி'மான பலன்களின் தேமல் மிகவும் மகத்'ான ஆன்மீகப்

 பலனாகதேவ இருக்கும்!  தேமலும்,    அந்' சிஸ்யனுக்கு ஶ்ரீ
கிருஷ்<ர்,     ஒரு உத்'ம அதிகாரியின் சநருக்கத்தை'யும்

    அனுக்கிரகத்தை'யும் சபறும் சபரும் பலதைன அளிப்பார். ஒரு
     மத்தியம அதிகாரியான குருவினால் தீக் தைd அளிக்கப்பட்ட
     சிஸ்யன் உண்தைமயிதேலதேய மிக உயர்ந்' பக்தி நிதைலதைய
  அதைடய விரும்பும் தேபாது,    ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர அவ்வாறான
     உத்'ம நிதைலதைய வழங்குகின்ற ஒரு உத்'ம குருவின்

   தே*ர்க்தைகதையயும் அவரது கருதை<தையயும் சகாடுத்து
விடுகிறார்.     இதை'ப் புரிந்து சகாள்ள முயலுங்கள்.  இது

     அவ்வளவு எளி'ாக அறிந்து சகாள்ள முடியா'து என்றாலும்
    'யவு ச*ய்து புரிந்து சகாள்ள முயலுங்கள்.   இதில் எந்'

  வி'மான *ந்தே'கமும் சகாள்ளாதீர்கள். 

   உத்'ம அதிகாரிகளான குருக்கள் எளி'ாகக்
 கிதைடக்க மாட்டார்கள்.    இந்' உலகத்தில் அவர்கள் மிகமிக

அரிது.   அது மட்டுமின்றி,    அவர்கள் அப்படிதேய இந்'
  உலகத்தில் தே'ான்றினாலும் கூட,  சபரும்பான்தைமயான

   ஜனங்களுக்கு அவர்கதைள அதைடயாளம் கண்டுபிடிக்கத்
ச'ரியாது.     உ'ார<மாக ஶ்ரீ சுகதே'வ தேகாஸ்வாமி

  ஆதைடயின்றி நிர்வா<மாகத் திரிந்'ார்.   ஶ்ரீ வம்ஸி'ா*
     பாபாஜிதேயா அவரது பஜதைன மடத்தின் சவளியில் மீன்
  முட்கதைளயும் அசுத்'மான சபாருட்கதைளயும்

தேபாட்டிருந்'ார்.  தேமலும் உங்களுக்கு,   ஶ்ரீல சகௌர கிதேdார
      'ாஸ பாபாஜி மகாராஜா ஒரு உத்'மமான மகா பாகவ'ா

 என்பது ச'ரியாமலிருக்கலாம்.  இவற்தைற,   ஒரு உத்'ம
   அதிகாரிதைய குருவாகப் சபற்ற மத்தியம-  உத்'ம குருதேவா,

      அல்லது மத்திய அதிகாரியின் நிதைலயில் ச*யல் படும் ஒரு
    உத்'ம அதிகாரிதேயா உங்களுக்குக் கூறினால் உங்களால்
  புரிந்து சகாள்ள இயலும்.   
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     நாம் இந்' விdயத்தில் மிக மிக ஜாக்கிரதை'யாக
 இருக்க தேவண்டும்.     அந்' மாதிரியான குருக்களின் தேமல்

     எந்' வி'மான *ந்தே'கமும் ஒரு தேபாதும் சகாள்ளாதீர்கள்.
 ஒரு மத்திய-     உத்'ம நிதைலயில் இருக்கும் குரு அவரது

     உபதே'*த்தின் மூலம் தேபரளவு உ'வி ச*ய்ய முடியும்.
 உயர்ந்' மத்தியம-   அதிகாரி நிதைலயிலிருக்கும் ஒருவர், பர'

 மகாராஜாதைவப் தேபாலும்,    அம்பரீd மகாராஜாதைவப் தேபாலும்
      சவகு சீக்கிரதேம உயர்ந்' பாவ பக்தியான ரதி என்ற

  நிதைலக்கு வர முடியும்.   இதில் யாருக்காவது
   நம்பிக்தைகயில்தைலசயன்றால் அவருடன் நீங்கள் தே*ர்க்தைக

 தைவத்துக் சகாள்ளாதீர்கள்.    நீங்கள் கழித்' மலத்தை'
     எவ்வாறு விட்டு விடுவீர்கதேளா அதே' தேபால் அவர்கதைள

   நீங்கள் விட்டு விட தேவண்டும்.  
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6.    இ�ண்டாம் தீரை6யின் அவசியம்
  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:    நான் என் வகுப்புகளில்

  பக்தியின் உண்தைமயான அர்த்'த்தை'யும்,   தேமலும் பக்தியின்
    மிகச் சிறிய அம்*மான சிரத்தை'யிலிருந்து ஆரம்பித்து

    பின்னர் எவ்வாறு படிப்படியாக முன்தேனறி பக்திதையப்
  சபறலாம் என்பதை'யும் விளக்கியிருக்கிதேறன்.  அப்தேபாது

   குரு பா'ாஷ்ரயாவின் முக்கியத்துவத்தை'யும் பார்த்தே'ாம்.
    அப்தேபாது இன்னும் ஒரு முக்கியமான விdயம்

சவளிசயழுந்'து.     அதை' நான் இப்தேபாது விவரித்து விளக்க
விரும்புகிதேறன்.     இந்' மிக முக்கியமான விdயத்தை' நீங்கள்

    உங்கள் முழுக் கவனத்தை'யும் ச*லுத்திக் தேகளுங்கள்.
    மு'லில் ஶ்ரீபா' பத்மநாப மகாராஜா *ர்ச்தை*தைய

ஆரம்பிப்பார்.   நான் அ'ற்குப் பதிலளிக்கிதேறன். 

   ஶ்ரீ பா' பத்பநாம மகாராஜா:   'ற்தேபாது காயத்ரி
       மந்திர தீக் dாதைவயும் ஹரிநாம திக் தைdதையயும் பற்றி ஒரு
 தேகள்வி உள்ளது.      சிலர் ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி

      பிரபுபா'ாவும் ஶ்ரீல பக்தி ரக் dக ஶ்ரீ'ர மகாராஜாவும்
  கூறியதைவகளிலிருந்து 'ங்கள் கருத்துக்கதைளத்

ச'ரிவித்துள்ளனர்.    அவர்கள் 'ாங்கள் புரிந்து சகாண்டதின்
தேபரில்,       ஹரி நாம திக் தைdதேய முழுதைமயானது 'ான் என்றும்

     உலக மாதையயில் சிக்கிய ஜீவன்களுக்கு அதை'த் 'விர
      காயத்ரி மந்திர தீக் dா தே'தைவயில்தைல என்றும் கருத்துத்

ச'ரிவிக்கின்றனர்.    நான் அவர்களது தேமற்தேகாதைள
வாசிக்கிதேறன்.      ஶ்ரீல மகாராஜா அ'ற்கு விளக்கம்
அளியுங்கள்.    மு'லில் அவர்கள் 1973-   ஆம் ஆண்டு பாரீஸ்

     நகரத்தில் தைவத்து ஶ்ரீல பிரபுபா' ஒரு அதைறக்
   கருத்'ரங்கில் கூறியதை' தேமற்தேகாள் காட்டுகின்றனர். 

"    ஹதேர கிருஷ்< மகாமந்திர சஜபம்.   அ'ன் பின்
     ஒருவன் அதை'த் ச'ாடர்ந்து சஜபிக்கும் தேபாது அவன்
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 தேமலும் பரிசுத்'மதைடகிறான்.    அ'ன் பின்னர் இரண்டாவது
  தீக் dா -   காயத்ரி மந்திரம்.     ஶ்ரீ ஜீவ தேகாஸ்வாமியின் படி

   மு'ல் திக் தைdதேய தேபாதுமானது.    அ'ாவது ஹதேர கிருஷ்<
  மகாமந்திரம் மட்டுதேம தேபாதும்.   ஆனால் இன்னமும்

     பரிசுத்'ப் படுத்துவ'ற்காக இரண்டாவது தீக் dா யான
   காயத்ரி மந்திரம் சகாடுக்கப் படுகிறது." 

  அது ஒரு தேமற்தேகாள்.     பின்னர் அவர்கள் ஶ்ரீல பக்தி
     ரக் dக ஶ்ரீ'ர மகாராஜாவின் புத்'கமான "  ஶ்ரீ குருவும்

 அவரது கருதை<யும்"    என்ற நூலில் வருவதை'க்
காட்டுகிறார்கள்.   அவர் அதில், "    நாம் நாம பஜதைன அல்லது

   பகவானின் புனி' நாமங்கதைள வழிபடுவ'ற்கு
   உ'வுவ'ற்காகத் 'ான் மந்திரத்தை'ப் சபறுகிதேறாம்.

   இல்லாவிடில் அது ஒருதேபாதும் தே'தைவதேயயில்தைல.
   இவ்வாதேற அது தீர்மானிக்கப் படுகிறது.   புனி' நாமம்

   மட்டுதேம ஒருவனுக்கு எல்லாவற்தைறயும் சகாடுக்கவல்லது.
 அது பூர<மானது,  முழுவதுமானது.   காயத்ரி மந்திரம்

     நம்தைம நாம அபச்*ாரத்திலிருந்தும் நாம சஜப 'ப்பு
  முதைறகளிலிருந்தும் மூட்டமான சிந்'தைனயிலிருந்தும்

  நம்தைமக் காக்க உ'வுகிறது.     காயத்ரி மந்திரம் நமக்கு இது
    வதைரயிலும் மட்டும் 'ான் உ'விக்கு வருகிறது."

   இந்' இரண்டு தேமற்தேகாள்களின் மூலம்,  சிலர்
     மாதையயில் கட்டுண்ட ஜீவன்களுக்கு ஹரிநாம தீக் தைd

     மட்டுதேம தேபாதுசமன்றும் காயத்ரி மந்திர தீக் தைd
  தே'தைவயில்தைல என்றும் கூறுகின்றனர்.  அது மட்டுமல்லாமல்

  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா,     ஶ்ரீல பிரபுபா'ாவும் ஶ்ரீல ஶ்ரீ'ர
   மகாராஜாவும் கூறியதை' விடவும் வித்தியா*மாகக்

  கூறுகிறார் என்றும் கூறுகின்றனர்.    நான் ஶ்ரீல நாராய<
   மகாராஜா கூறிய இரண்டு தேமற்தேகாள்கதைளயும்

வாசிக்கிதேறன்.     மு'லாவது தேமற்தேகாள் அவரது "Going
Beyond  Vaikuntha"    என்ற நூலிலிருந்து வருகிறது:
"     தேகாபால மந்திரமும் காம காயத்ரி மந்திரமுமின்றி,  சவறும்

    நாம *ங்கீர்த்'னத்தின் மூலம் நமது *ா'னா
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முழுதைமயதைடயுமா?  இல்தைல!   ஏசனன்றால் நாம
     *ங்கீர்த்'னம் மட்டும் ச*ய்'ால் நம்மால் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்

    சுத்' நாமத்தை' சஜபிக்க இயலாமல் தேபாகும்."
   இரண்டாவது தேமற்தேகாள் அவரது "Sri Bhajana Rahashya"

  என்ற நூலிலிருந்து வருகிறது:  "..   எல்லாதேம அங்கு
உள்ளன.      ஆனால் நாம் கிருஷ்< நாமத்தை' மட்டும்

     சஜபித்து அதை' உ<ர முடியும் என்று எண்<ாதீர்கள்.  நாம்
    ஹரி நாமத்தை'யும் காயத்ரி மந்திரத்தை'யும் சஜபிக்க

தேவண்டும்.     நாம் ஹதேர கிருஷ்< மந்திரத்திலுள்ள
   அதைனத்தை'யும் அறிய தேவண்டுமானால் காயத்ரி
  மந்திரத்தை'யும் சஜபிக்க தேவண்டும்."

   இப்தேபாது நாம் ஶ்ரீல நாராய<
    மகாராஜாவிடமிருந்து காயத்ரி மந்திர தீக் dாவுக்கும்

    ஹரிநாம திக் தைdக்குமுள்ள *ம்பந்'ங்கதைளக் தேகட்தேபாம்.
     அவர் 'யவுடன் 'குந்' *ாஸ்திர முடிவுகளுடன் அவற்தைற
    நாம் ஒவ்சவாருவரும் ச'ளிவாகப் புரிந்து சகாள்ளுமாறு

விளக்குவார். 

  ஶ்ரீல நாராய< மகாராஜா:   நீங்கள் அதைனவரும்
   *ர்ச்தை* என்னசவன்பதை'ப் புரிந்து சகாண்டிருப்பீர்கள்

 என்று நிதைனக்கிதேறன்.     இப்தேபாது நீங்கள் என் பதிதைல
     மிகவும் கவனமாகக் தேகட்டு இந்' தேமற்தேகாள்கதைள எவ்வாறு

    *ரியாகச் *ம்பந்'ப் படுத்துவது என்று பாருங்கள்.  யாதேரா
     தீதைக்ஷ தே'தைவயில்தைல என்ற 'னது கருத்தை' சவளிப்

படுத்தியிருக்கிறார்கள்.    அவர்கள் மதைற முகமாக
 கீழ்வருவதை'க் குறிப்பிட்டிருக்கிறார்கள். 

     தீக்ஷா புரஷ்*ர்யா விதி அதேபக் dா நாகதேர
      ஜிஹ்வா ஸ்பர்தேd ஆ *ண்டாள *பாதேர உத்'ாதேர

                 (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா, மத்திய. 15.108)

"     தீதைக்ஷயின் முன்னால் ஒருவன் அ'ற்கு தேவண்டிய
    எந்' வி'மான ச*யல்கதைளயும் ச*ய்யத் தே'தைவயில்தைல.
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     அவன் சவறுமதேன புனி' நாமத்தை' உச்*ரித்'ால் தேபாதும்.
 இப்படி ச*ய்தே',     ஒரு 'ாழ்ந்' *ண்டாள குலத்திலுள்ள
   ஒருவன் கூட முக்தியதைடந்து விடுவான்."

    புனி' நாமம் அ'ற்குத் 'ாராளமாகப் தேபாதும்.  புனி'
   நாமம் மிகவும் *க்தி வாய்ந்'து.    அது எந்' வி'மான

  ஆதை*கதைளயும் திருப்திப் படுத்தும்.    அந்' நாமம் பிரஜ
  பிதேரதைமதையக் கூட அளிக்கும்.    அப்படியானால் ஏன் நாம் தீக்

  dா எடுக்க தேவண்டும்?    அந்' இ'ளில் என்னுதைடய
      வார்த்தை'தையயும் பிரபூஜ்ய *ர< பக்தி ரக் dக ஶ்ரீ'ர

     மகாராஜா மற்றும் ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி
   மகாராஜாவின் வார்த்தை'கதைளயும் கூடதேவ தேபாட்டிருப்ப'ால்

     நான் அவற்தைறச் *மர*ம் ச*ய்து தைவக்க விரும்புகிதேறன். 

 தீக்ஷா -     புரஷ்*ர்யா என்ற தீக்ஷாவின் முன்னால்
   ச*ய்யப்படும் விதி முதைறகள் உண்தைமயிதேலதேய

 தே'தைவயில்லா'து 'ான்.    ஆனால் இந்' சுதேலாகத்தின்
    முக்கியமான உண்தைமயான அர்த்'த்தை'ப் புரிந்து சகாள்ள

தேவண்டும்.      ஶ்ரீல பக்தி சித்'ாந்' *ரஸ்வதி 'ாக்கூரா
 பிரபுபா'ா "  அர்ச்*ன தீப்பிகா"    என்ற விக்கிரக
    வழிபாடுகளின் விதி முதைறகதைளக் கூறும் நூதைல

எழுதியிருக்கிறார்.       அதில் அவர் ஹரி நாமம் ஶ்ரீ கிருஷ்<ா
     ஶ்ரீ ரா'ாவின் பாகவ' ச*ாரூபம் என்று விளக்கியுள்ளார்.

தேமலும்,     இதே' கார<த்துக்காகத் 'ான் ஶ்ரீ
சிக்ஷாஷ்டகத்தில்,  "    பரம் விஜயதே' ஶ்ரீ கிருஷ்<
*ங்கீர்த்'னம்"   என்று வருகிறது.   ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்

    நாமங்கதைள சஜபித்தும் மனத்தில் எப்தேபாதும் சகாண்டால்
  எல்லா நிதைறவுகளும் -      பிரஜ பிதேரதைம மற்றும் ஶ்ரீ ரா'ா
 'ாஸ்யம் (      ஶ்ரீ ரா'ா ராணிக்குப் பணிப் சபண்<ாகச் தே*தைவ
  ச*ய்யும் மகா பாக்கியம்)  கூடக் கிதைடக்கலாம்.  ஆனால் ஒரு
      *ா'கன் 'ன் மு'ன் நிதைலயில் இருந்து புனி' நாமங்கதைள

    உச்*ரிக்கும் தேபாது அது முழுக்கவும் அபரா'த்தை'யும்,
   மற்றும் அனர்த்'ங்களான லயம் (தூக்கம்),   விக் தேdபா

(   கவனமில்லாமல் மனம் ஓடு'ல்),    அப்ரதி பத்தி (ஆன்மீக
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 விdயங்களில் மனமின்தைம)  தேபான்றதைவகதைளயுதேம
சகாண்டிருக்கும்.     அப்படிப்பட்ட ஒருவன் ஒருதேபாதும் சுத்'

    நாமத்தை' உச்*ரிக்க முடியாது என்பது உத்'ரவா'ம்.
    மாறாக அவனது உச்*ரிப்பு நாம அபரா'ங்கதைளக்

சகாண்டிருக்கும்.     தீதைக்ஷ *ம்ஸ்காரம் எடுத்' பின்னர்
     மட்டுதேம அவனால் சுத்' நாமத்தை' உச்*ரிக்க முடியும். 

      ஶ்ரீல ஜீவ தேகாஸ்வாமி 'ன் பக்தி *ந்'ர்பா (283)
    என்ற நூலில் தீதைக்ஷதையப் பற்றிக் குறிப்பிட்டுள்ளார்: 

    திவ்யம் ஞானம் யதே'ா 'த்யாத்
    குர்யாத் பாபஸ்ய *ங்க் dயம்
     'ஸ்மாத் தீக் தேdதி *ா ப்தேராக்'ா

  தே'சிதைகய்ஸ் 'த்வ தேகாவிதை'ஹ்

"     தீதைக்ஷயினால் ஒருவன் 'ன் பாவச் ச*யல்களால்
      வரும் கர்ம பலன்கதைள அழித்துவிட்டு 'ன் ஆத்ம ஞானத்தில்

விழிக்கிறான்.     புனி' *ாஸ்திரங்கதைளப் படித்து அவற்தைற
       நன்கு அறிந்' ஒரு தேமதை' இந்' தீதைக்ஷ முதைறதையப் பற்றி

அறிவான்.  (     மூலம் தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா மத்ய லீதைல
15.108 விளக்கவுதைரயிலிருந்து)".

  காயத்ரி மந்திரம் ஒருவனுக்கு,   திவ்ய ஞானம்,  ஆத்ம
அறிவு,    மற்றும் கிருஷ்< 'த்துவம்,  ஜீவ 'த்துவம், கிருஷ்<

  *ம்பந்'ம் அதைனத்தை'யும் அளிக்கிறது.   ஆனால்
   அனர்த்'ங்கள் நிதைறந்திருக்கும் ஒருவன் சஜபிக்கும்

    நாமத்'ால் இந்' *ம்பந்'ங்கதைளப் சபற இயலாது.
    தேமலிருந்து கீழ் வதைரயிலும் நம் அதைனத்து

ஆச்*ாரியார்களுதேம,     நாம் நம் பாவச் ச*யல்களின்
   பலன்களிலிருந்து விடுபட்டு அனர்த்'ங்கள் அதைனத்தும்

    நிவர்த்தி சபற்று அபரா'ங்கள் அதைனத்தும் நிற்கப்சபற்று
    சுத்'மான நாமத்தை' உச்*ரிக்க தேவண்டுமானால் நாம்

   கண்டிப்பாக தீக் dா (   தீக் dா வி'ானா)  சபற்தேறயாக
  தேவண்டும் என்றும் கூறியிருக்கின்றனர்.   தீ -   க் dா.  தீ
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   என்றால் திவ்ய ஞானம் -   அல்லது நமக்கும்
  கிருஷ்<ருக்குமுள்ள *ம்பந்' ஞானம்.    க் dா என்றால்

பாவங்கள்,     அபரா'ங்கள் மற்றும் அதைனத்து வி'மான
   அழுக்குகதைளயும் கழுவு'ல் என்று அர்த்'ம்.   எனதேவ தீக் dா

  வி'ானா மிகவும் அவசியம்.   தீதைக்ஷ *ம்ஸ்காரம்
    இல்லாவிடில் ஒருவனுக்கு 'னக்கும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்கும்

    உள்ள *ம்பந்'ம் சவளிப் பட முடியாது.   அவனால் சுத்'
  நாமத்தை' உச்*ரிக்க இயலாது.     எனதேவ தீக் dா எடுக்க

  தேவண்டியது மிகவும் முக்கியம். 

      ஶ்ரீல *னா'ன தேகாஸ்வாமி 'ன் ஶ்ரீ ஹரி பக்தி
     விலா*ம் என்ற நூலில் கீழ் வருவதை' எழுதியுள்ளார்:

  ய'ா காஞ்*ன'ாம் யாத்
  காம்ஸ்யம் ரஸ வி'ான'ஹ

   ''ா தீக் dா வி'ாதேனன
  த்விஜத்வம் ஜாயதே' ந்ரு<ாம்.

"    சவண்கலம் பா'ர*த்தின் தே*ர்க்தைகயால் எவ்வாறு
 'ங்கமாக ஆகிறதே'ா,     அதே'தேபால் தீக் dாவினால் ஒருவன்
 பிராம<ன் ஆகிறான்."

    சவண்கலம் பா'ர*த்துடன் முதைறயாக தே*ரும் தேபாது
  அது 'ங்கமாகி விடுகிறது.      அதே' தேபால் தீக் dா என்ற

     முதைறயினால் நம் புனி' நாம சஜபம் பரிசுத்'மாக
அதைமயும்.    தீதைக்ஷ இல்லாவிடில் அது *ாத்தியமாகாது.  

    தீதைக்ஷ மந்திரம் தே'தைவயில்தைலசயன்றால் பின் ஏன்
     ஶ்ரீல பக்தி சித்'ாந்' *ரஸ்வதி 'ாக்கூர பிரபுபா'ா

      இரண்டாவது தீக் தைdதைய ஶ்ரீல சகௌர கிதேdார 'ாஸ
  பாபாஜி மகாராஜாவிடமிருந்து எடுத்'ார்?    ஏன் அவர் 'னது

    சிஷ்யர்களுக்கும் அவ்வாறு தீக் dா அளித்'ார்?
     அவரிடமிருந்து பரம பூஜ்யபா' ஶ்ரீல ஶ்ரீ'ர தேகாஸ்வாமி

    மகாராஜாவும் கூட தீதைக்ஷ எடுத்துக் சகாண்டார்.   தீக் dா
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     தே'வயில்தைலசயன்றால் ஏன் ஶ்ரீல பிரபுபா'ா பக்தி சிந்'ாந்'
    *ரஸ்வதி 'ாக்கூரா 'ன் சிஸ்யர்களுக்கு தீதைக்ஷ

வழங்கினார்?      அதை' ஏன் அவரது சிஸ்யர்களும் ஏற்றுக்
சகாண்டனர்? 

 அது மட்டுமல்ல,     பிரம்ம தே'வர் கூட ஶ்ரீ
   கிருஷ்<ரிடமிருந்து காம காயத்ரிதையயும் தேகாபால

  மந்திரத்தை'யும் சபற்றுக் சகாண்டார்.    பின்னர் பிரம்மா
     தீதைக்ஷ மந்திரத்தை' ஶ்ரீ நார' ரிஷிக்குக் சகாடுத்'ார். நார'
    முனிவர் அதை'த் 'ன் எத்'தைனதேயா சிஸ்யர்களுக்கும்

வழங்கினார்.      நார' முனிவர் துருவ மகாராஜாவுக்கு சவறும்
   ஹரி நாமத்தை' மட்டும் வழங்கவில்தைல.   "  ஓம் நதேமா

 பகவதே' வாசுதே'வாய"    என்ற தீதைக்ஷ மந்திரத்தை'யும்
அளித்'ார்.       ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு மு'ல் திக் தைdயில் ஶ்ரீ

    ஈஸ்வர பூரிபா'ாவிடமிருந்து ஹரி நாமத்தை'ப் சபற்றார்.
    பின்னர் நாம சஜபத்தை'ச் சுத்'மாக்கக் தேகாபால

 மந்திரத்தை' அளித்'ார்.    தேகாபால மந்திரம் ஆன்மீகமானது.
 எப்தேபாதும் நிரந்'ரமானது.     அது நமக்கு ஶ்ரீ கிருஷ்<ரிடம்

     தேகாபி ஜன வல்லபா என்ற *ம்பந்'த்தை''க் சகாடுக்கிறது.
     நாம் இந்' எல்லா உண்தைமகதைளயும் *ந்தித்துப் பார்க்க

தேவண்டும். 

   நம் பரம்பதைரயிலுள்ள எல்லா ஆச்*ாரியார்களுதேம
  தீதைக்ஷ மந்திரத்தை'ப் சபற்றுள்ளனர்.   மாயாவில் கட்டுண்ட

    ஜீவன்களுக்கு ஹரி நாமம் மட்டுதேம தேபாதும்,  என்று
 வாதிக்கும் எவராவது,      நம் குரு பரம்பதைரயில் தீக் dா

     சபறா' எந்' ஒரு குருதைவயாவது குறிப்பிட முடியுமா?  ஶ்ரீல
    சகௌர கிதேdார 'ாஸ பாபாஜி மகாராஜா,   ஶ்ரீ பக்தி

 விதேனா' 'ாக்கூரா,     ஶ்ரீல விஸ்வ நா' *க்கரவர்த்தி
'ாக்கூரா,    ஆறு தேகாஸ்வாமிகள் அதைனவருதேம இரண்டாவது

 தீதைக்ஷ எடுத்திருந்'ார்கள்.     ஶ்ரீல பக்தி தேவ'ாந்' சுவாமி
   பிரபுபா'ாவும் கூட தீதைக்ஷ எடுத்திருந்'ார்.   தீதைக்ஷ எடுப்பது

   தே'தைவயில்தைல என்று அவர்கள் நிதைனத்'ால்,   பின் ஏன்
 அதை' எடுத்'ார்கள்? 
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    நீங்கள் இ'ன் உள்ளுண்தைமதைய அறிந்து சகாள்ள
தேவண்டும்.    ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு,    ஶ்ரீ நித்யானந்' பிரபு,

  ஶ்ரீ அத்தைவ' ஆச்*ாரியா,   ஶ்ரீ க'ா'ர பண்டி'ா,  ஶ்ரீ ஈஸ்வர
பூரி,         ஶ்ரீ மா' தேவந்திர பூரி அதைனவர்களும் தீக் dா
எடுத்'வர்கள்.      பின் ஏன் நாம் எடுக்கக் கூடாது?   ஏன் அது
முக்கியமான'ல்ல?    அது முக்கியமான'ல்ல சவன்றால்

        பின்னர் ஏன் ஶ்ரீ *னா'ன தேகாஸ்வாமி 'ன் ஶ்ரீ ஹரி பக்தி
      விலா*ா என்ற நூலில் அதை'ப் பற்றி எழு' தேவண்டும்?

       இதை'ப் பற்றி ஶ்ரீ தேகாபால பட்ட தேகாஸ்வாமியும் ஏன் எழு'
தேவண்டும்?     அவர் அதை' பிரதேயாஜனமற்றது என்றா
கூறியிருக்கிறார்?     தீக் dா தே'தைவயில்தைல என்று

   கூறுபவர்களால் இந்' வினாக்களுக்கு நூதேறா,  இலட்*க்
    க<க்கான வருடங்கள் ஆனாலும் பதிலளிக்க இயலாது. 

    ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு தீதைக்ஷ எடுத்'ார்.  அவர்
  கடவுள்களுக்கும் கடவுள் -      ஶ்ரீ ரா'ாவும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரும்

  தே*ர்ந்' ச*ாரூபம் -    இருந்'ாலும் அவர் கயாவுக்குச் ச*ன்று
   தீக் dா சபற்றுக் சகாண்டார்.     இதை' அவர் காசியில்

    கூடியிருந்' சபரும் *ன்னியா*க் குழுவினிடம் கூட
கூறியிருக்கிறார்.   அவர்கள் மகாபிரவுவிடம்,  "ஓ,   நீர் ஒரு

    இளம் ஆனால் 'குதி நிதைறந்' *ன்னியாசி.  நீர்
    தேவ'ாந்'ங்கதைளக் தேகட்காமல் ஏன் எப்தேபாதும் ஆடியும்

    பாடியும் 'தைரயில் விழுந்து உருளவும் ச*ய்கிறீர்?  ஒரு
    *ன்னியாசி இப்படி ஆடவும் பாடவும் கூடாது"  என்று

கூறினர். 

     அ'ற்கு ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு 'ன்னுதைடய குரு
   பரம்பதைரதையப் பற்றிக் கூறி பதிலளித்'ார்.   'னது குருவான

     ஶ்ரீ ஈஸ்வர பூரி பா'ாதைவப் பற்றிக் கூறி,  "   குரு தேமாரா
  மூர்க்க தே'கி -       என் குரு மகாராஜா என்னிடம் நான் ஒரு

முட்டாள்,    அறிவில்லா'வன் ஆ'லால் தேவ'ாந்'ங்கதைளப்
    படிக்க எனக்கு 'குதியில்தைலசயன்று கூறி விட்டார்.
     அ'ற்குப் பதிலாக நான் ஹதேர கிருஷ்< மகாமந்திரத்தை'
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    சஜபித்துக் சகாண்தேட இந்' சுதேலாகத்தை' எப்தேபாதும்
    ஞாபகத்தில் தைவத்திருந்'ால் தேபாதும் என்று கூறிவிட்டார். 

   ஹதேரர் நாம ஹதேரர் நாம
   ஹதேரர் நாதைமவ தேகவலம்
    கதேலா நாஸ்தி ஏவ நாஸ்தி ஏவ
              நாஸ்தி ஏவ கதிர் அன்ய'ா

                       (    ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா -  ஆதி 17.21)

"  இந்'க் கலியுலகத்தில்,    ஒருவன் ஆத்ம விடு'தைல
      அதைடய ஶ்ரீ ஹரியின் புனி' நாமங்கதைள சஜபிப்பதை' விட

  தேவறு எந்' வழியுமில்தைல,    புனி' நாமங்கதைள சஜபிப்பதை'
   விட தேவறு எந்' வழியுமில்தைல,   புனி' நாமங்கதைள

    சஜபிப்பதை' விட தேவறு எந்' வழியுமில்தைல. " 

    ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு 'ன் குருவிடமிருந்து
  *ன்னியா*ம் மட்டும் எடுக்கவில்தைல.   அவர் இரண்டாவது தீக்

    dாவான தேகாபால மந்திரத்தை'யும் சபற்றார்.  நமது
பரம்பதைரயில்,     ஒருவனது நாம சஜபங்கள் பரிசுத்'மாக
இருப்ப'ற்காகவும்,    'னக்கும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ருக்குமுள்ள

 ச'ாடர்தைப ஏற்படுத்துவ'ற்காகவும்,   ஶ்ரீ கிருஷ்<தேர
     கருதை<யுடன் 'ன் புனி' நாமமாகத் தே'ான்றிய தேகாபால

     மந்திரத்தை' ஹரி நாமத்துடன் தீக் dாவாக வழங்குகிதேறாம்.
     மஹாபிரபு வின் காலத்துக்கு முன்னர் தேகாபால மந்திரம்

 மட்டுதேம வழங்கப்பட்டது.    பின்னர் தை*'ன்ய மஹாபிரபு
     வுக்குப் பின்னர் தே'ான்றிய ஶ்ரீல தியான சுந்திர

    தேகாஸ்வாமியும் ஶ்ரீல தேகாபால குரு தேகாஸ்வாமியும்
     இப்தேபாது நாம் கதைடப் பிடிக்கும் விதி முதைறகதைள

வழங்கினார்கள்.    அவர்கள் பிரம்ம காயத்ரி,   குரு மந்திரம்,
 குரு காயத்ரி,   சகௌர மந்திரம்,   சகௌர காயத்ரி,  கிருஷ்<

 மந்திரம் (  தேகாபால மந்திரம்),    கதைடசியில் காம காயத்ரி
 இதைவயதைனத்தை'யும் சகாடுத்'ார்கள்.   இவ்வாறு ஶ்ரீ

    தை*'ன்ய மஹாபிரபுவின் *காவான வக்தேரஷ்வர பண்டி'ரின்
     சிஷ்யனான ஶ்ரீல தேகாபால குரு தேகாஸ்வாமி ஆரம்பித்'
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    முதைறதையதேய நாம் இப்தேபாதும் பின் பற்றுகிதேறாம். 

    தை*'ன்ய மஹாபிரபு 'ன் குருதே'வர் அவருக்குக்
  கூறியதை' நமக்குச் ச*ால்கிறார்: 

"கிருஷ்<-   மந்த்ர சஜப *'ா-   எயி மந்த்ர ஸாரா".
 

     நீ எப்தேபாதும் இதைடவிடாமல் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் புனி'
  நாமங்கதைள சஜபிக்க தேவண்டும்.   இதுதேவ எல்லா

    மந்திரங்களிலும் மற்றும் அதைனத்து தேவ' பாசுரங்களிலும்
 உள்ள *ாரமாகும். 

     கிருஷ்< மந்த்ர ஹயிதே' ஹதேப *ம்ஸார தேமாச்*னா
     கிருஷ்< நாம ஹயிதே' பாதேப கிருஷ்தே<ர *ர<ா

                      (    ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா -  ஆதி 7,73)

"     ஒருவன் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் புனி' நாமத்தை'
   சஜபித்'ால் அவன் பிறப்பு இறப்புக்களிலிருந்து

விடுபடுகிறான்.    ஹதேர கிருஷ்< மகாமந்திரத்தை'
    சஜபித்'ால் ஒருவன் உண்தைமயிதேலதேய ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்

   கமலப் பா'ங்கதைளக் கண்டு விடலாம். " 

   புனி' நாமங்கதைள அபரா'ங்கள் விதைளவிக்காமல்
    சஜபிப்பது திக் தைd முதைறதையப் சபாறுத்''ல்ல.  ஆனால்

     அந்' நாமம் சுத்' நாமமாக இருக்க தேவண்டும்.  அது
   எவ்வாறு சுத்' நாமமாகக் கிதைடக்கும்?    தீக் dா முதைறயின்
   வழியாக மட்டுதேம அது முடியும்.   தேவசறந்' வதைகயாலும்

முடியாது.      புனி' நாமம் பரிசுத்'மான'ல்ல என்று அ'ற்கு
அர்த்'மல்ல.     ஒருவன் சுத்' பக்'னாக இல்லாமலிருந்'ால்

     அவனால் புனி' நாமங்கதைளச் சுத்'மாக சஜபிக்க முடியாது
 என்று அர்த்'ம்.     அவனால் அந்' நாமத்தை'ப் தேபால்

      ஒலிக்கும் *ப்'ங்கதைள மட்டும் 'ான் உண்டு பண்< முடியும்.
    அவனால் ஒன்றிதேலா நாம அபரா'ங்களுடன் (நாம

அபரா'ா)     சவறும் வார்த்தை'கதைள மட்டும் சஜபிக்க முடியும்,
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     அல்லது சவளித் தே'ாற்றத்தில் சஜபிப்பது தேபால் (  நாம -
ஆபாdா)   தே'ாற்றம் அளிக்க முடியும்.

     ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு சுத்' நாமத்தை' சஜபித்'ார்.
       எனதேவ அவரால் 'ன் குரு தே'வரிடம் அதை'ப் பற்றிக் கூற

முடிந்'து. 

  கிபா மந்த்ர திலா, தேகா*ானி,   கிபா 'ார பல
     சஜபித்தே' சஜபித்தே' மந்த்ர கரில பாகலா

                    (    ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா -   ஆதி 7.81)

"   என் அன்பு ஆண்டவா,    நீவிர் எந்' வி'மான
  மந்திரத்தை' எனக்குக் சகாடுத்தீர்?   அந்' மகாமந்திரத்தை'

    சஜபித்து நான் தைபத்தியமாகதேவ ஆகி விட்தேடன்! "

   ஶ்ரீ தை*'ன்ய மஹாபிரபு *ன்னியாசிகளிடம்
கூறினார்,  "      நான் ஏன் இப்படி ஆடியும் பாடியும் 'தைரயில்

  புரள்கிதேறன் என்று தேகட்கிறீர்கள்.   கார<ம் என்னசவன்று
தேகளுங்கள்.       என் குருதே'வர் எனக்கு தீக் dா வழங்கும்

     தேபாது அவர் எனக்கு ஹரி நாமத்தை'யும் தேகாபால
 மந்திரத்தை'யும் சகாடுத்து,  '   சஜபித்தே' சஜபித்தே' மந்த்ரா'

 என்று கூறினார்."     இங்தேக தை*'ன்ய மஹாபிரபு ஹரி
     நாமமான மகா மந்திரத்தை' மட்டும் சபற்றிருந்'ால் 'மந்த்ரா'

    என்ற வார்த்தை'தைய உபதேயாகப் படுத்தியிருக்க மாட்டார். 

     மந்த்ரா என்பது இங்தேக தேகாபால மந்திரம் அல்லது
   காம காயத்ரி மந்திரத்தை'க் குறிக்கிறது.   அவர் மு'லில் ஹரி

    நாமத்தை'யும் அ'ன் பின் தேகாபால மந்திரத்தை'யும்
சபற்றார். "      சஜபித்தே' சஜபித்தே' மந்த்ர கரில பாகலா ..." -

     இது என்தைனப் பித்துப் பிடித்'வதைனப் தேபால் ஆக்கி
விட்டது.  "  கிருஷ்< நாம,   கிருஷ்< மந்த்ர"  -  மகா

  மந்திரமும் தேகாபால மந்திரமும்.    இதைவ என்தைன தைபத்தியம்
   பிடித்'வதைனப் தேபால் ஆக்கி விட்டது! 
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    எவசராருவர் தேகாபால மந்திரத்தை'யும் காம காயத்ரி
   மந்திரத்தை'யும் எப்தேபாதும் நிதைனவில் சகாண்டு

    தியானிக்கிறார்கதேளா அவர்களுக்கு உடனடியாக ரதி என்ற
    பாவ பக்தி இ'யத்தில் புகுந்து விடுகிறது! 

   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாமிர்'ா (   அந்திய லீதைல 4.192)
   வில் இவ்வாறு எழு'ப் பட்டுள்ளது. 

       தீக் dா காதேல பக்' கதேர ஆத்ம *மர்ப்ப<
      ச*ய் காதேல கிருஷ்< 'ாதேர கதேர ஆத்ம *ம

"     தீதைக்ஷயின் தேபாது ஒரு பக்'ன் 'ன்தைன
    முழுவதுமாக ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் தே*தைவக்காக அர்ப்பணிக்கும்

தேபாது,       அந்' பக்'தைன ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் 'ன்தைனப் தேபால்
  பாவித்து ஏற்றுக் சகாள்கிறார்.     மு'ல் ச'ாடக்க திக் தைd

  ஹரி நாமம் மட்டுதேம,       இரண்டாவது தீக் தைd 'ான் தீக் dா
  என்று அதைழக்கப் படுகிறது.    ஆத்ம *மர்ப்ப<ம் என்ற

      இரண்டாவது தீக் dாவில் ஒரு சிஷ்யன் முழுவதுமாகத் 'ன்
  குருதே'வரின் காலடிகளில் *ர<தைடகிறான்.  "ச*ய்காதேல" -

      அந்' *மயம் ஶ்ரீ கிருஷ்<ர் அவனுக்கு 'ன் காலடிகதைளத்
 'ஞ்*மாகக் சகாடுக்கிறார்.     அ'ன் பின் அவர் அந்'
  சிஷ்யனிடம் "  ஆத்ம *ம"   அ'ாவது மிகவும்

  சநருங்கியவராகவும் தேந*மானவராகவும் ஆகிறார். 

    தைவஷ்<வ விதிமுதைறகளின் படி ஒருவன் ஒரு
     பிராம<ரிடமிருந்து மட்டுதேம தீக் dா சபற்றுக் சகாள்ள

தேவண்டும்.      ஶ்ரீ ஹரி பக்தி விலா*த்தில் (2.6)  விஷ்ணு
      யாமலாவில் ஶ்ரீ *ங்கரர் 'ன் மதைனவியான பார்வதியிடம் கீழ்

 வருமாறு கூறுகிறார். 

     அதிக் ஷி'ஸ்ய வாதேமாரு க்ரு'ம் *ர்வம் நிரர்த்'கம்
    பசு தேயானிம் அவாப் தேநாதி
   தீக் dா விரஹிதே'ா ஜனஹ
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"  ஓ வமரு,    ஓ அழகுள்ள பார்வதிதேய -   ஒருவன் தீக் dா
  எடுக்காமல் ச*ய்யும் *ா'னா,  பஜதைன,   பூதைஜ அதைனத்தும்

வீதே<.     அவற்றால் எந்'ப் பிரதேயாஜனமும் இல்தைல.  அப்படி
      *ரியாகத் தீக் dா சபறா'வர்கள் அதைனவரும் பற்பல மிருகப்

 பிறவிகதைளதேய எடுக்கின்றனர். 

       ஶ்ரீல ரூப தேகாஸ்வாமி எழுதிய பத்யாவளி என்ற நூலில் ஹரி
    நாமத்தை' சவறுமதேன நாக்தைகத் ச'ாட்டு உச்*ரித்'ாதேல

    தேபாதும் அது எல்லாவற்தைறயும் சகாடுக்கும் *க்தியுள்ளது
 என்று எழுதியுள்ளார்.   

   ஆக்ருஷ்திஹி க்ரு' தே*'ஸாம்
  சுமனஸாம் உச்*ாத்'னம் *ாம்ஹஸாம்

    ஆ*ண்டாலம் அமூக தேலாக சுலதேபா
     வஸ்யஸ் * முக்தி ஸ் ரீயஹ

        தேநா தீக் dாம் ந * *த்க்ரியாம் ந *
   புரஸ்*ர்யாம் மனாக் ஈக் dதே'

    மந்த்தேரா அயம் ரஸனா ஸ்ப்ருக்
     ஏவ பலதி ஶ்ரீ கிருஷ்< நாமாத் மகஹ

"     ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கவரும் கு<ம் எத்'தைனதேயா
  *ாதுக்கதைளயும் மகான்கதைளயும் இழுத்துள்ளது.  அது எல்லா

  பாவ விதைளவுகதைளயும் அழிக்கிறது.    அது தேப* முடியா'
  ஊதைமதையக் கூடக் காக்கிறது.    அது மிகவும் *க்தி

வாய்ந்'து.     அது எல்தேலாருக்கும் எப்தேபாதும் கிதைடப்பது.
     *ண்டாளன் மு'லான எந்' வி'மான கீழ் நிதைலயிலிருக்கும்

   ஒருவனுக்கும் கூட அது கிதைடக்கிறது.   ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின்
   புனி' நாமம் முக்தியின் ஐஸ்வர்யம்.   அது ஶ்ரீ

 கிருஷ்<ருக்குச் *மம்.      ஒருவன் 'ன் நாவால் அவரது புனி'
    நாமத்தை' உச்*ரித்'ாதேல தேபாதும் உடனடியாகதேவ அ'ன்

  பலன் வந்து விடுகிறது.    அவற்தைற உச்*ரிக்க எந்' வி'மான
   தீக் dாதேவா புண்ணிய காரியங்கதேளா,   அல்லது புரஷ்*ர்யா

      என்ற தீதைக்ஷயின் முன்னால் கதைடப் பிடிக்கப் படும் விதி
  முதைறகள் கூட தே'தைவயில்தைல.    புனி' நாமம் அதைவ
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  எவற்றிற்காகவும் காத்துக் சகாண்டிருப்பதில்தைல.  அது
 சுயமாகதேவ முழுதைமயானது."  (   ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா,

  மத்ய லீதைல 15.110   இலிருந்து எடுக்கப்பட்டதைவ).

   ஆனால் ஒருவன் சுத்'மாக சஜபிக்கவில்தைல
  சயன்றால் இதைவசயல்லாம் நடக்குமா?  இந்'க்

    தேகள்விதையத் 'ான் இங்தேக எல்தேலாரும் எழுப்பியுள்ளனர்.
   இது தீக் தைdயில்லாமல் நடக்குமா?   ஹரி பக்தி விலா*த்தில்

(17.4 - 5,7)    கீழ்க் காணும் சுதேலாகங்கள் வருகின்றன.

     வினா தேயன ந சித்' ஹ ஸ்யான், 
   மந்த்தேரா வர்d ஸதை'ர் அபி
  க்ருதே'ன தேயன் லபதே', 
  *ா'தேகா வாஞ்சி'ம் பலம்

  புரஸ் *ர< *ம்பன்தேனா, 
   மந்த்தேரா ஹி பல 'ாயகஹ

   அ'ஹ புரஷ்கி ரியாம் குர்யாத், 
    மந்த்ர வித் சித்தி கங்க் dயா

  புரஷ்கிரியா ஹி மந்த்ரா<ாம், 
   பிர'ானம் வீர்யம் உச்யதே'

   வீர்ய ஹீதேனா ய'ா தே'ஹி, 
    *ர்வ கர்மசு ந க் dமஹ
   புரஸ் *ர< ஹீதேனா ஹி, 
   ''ா மந்த்ரஹ பிர கீர்த்தி'ஹ

"     ஒருவன் புரஸ்*ர்யா தேபான்ற *டங்குகதைளக் கதைடப்
    பிடிக்காமல் இந்' மந்திரத்தை' நூற்றுக் க<க்கான
    வருடங்கள் சஜபித்'ாலும் அவனால் முழுதைமதைய அதைடய

முடியாது.     ஆனால் புரஸ்*ர்யா விதிகதைளச் *ரியாகக்
    கதைடப்பிடித்'வனால் மிகவும் எளி'ாக சவற்றிதைய அதைடய

இயலும்.       எனதேவ ஒருவன் 'ன் சிக் தைd பூர<மாக முழுதைம
   அதைடய தேவண்டும் என்று விரும்பினால்,    அவன் மு'லில்
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    புரஸ்*ர்யா *டங்குகதைளக் கண்டிப்பாகச் ச*ய்ய தேவண்டும்.
   ஒருவன் மந்திரத்தை' சவற்றிகரமாக சஜபிப்ப'ற்கு

    புரஸ்*ர்யா விதிகள் உயிர்ச் *க்தி தேபான்றது.  உயிர்ச்
    *க்தியில்லாமல் ஒருவனால் எதுவும் ச*ய்ய இயலாது.  அதே'

      தேபால் புரஸ்*ர்யா விதி என்ற உயிர்ச் *க்தியில்லாமல் எந்'
  மந்திரமும் பூர<மதைடய முடியாது.  "  (  ஶ்ரீ தை*'ன்ய

   *ரி'ாமிர்'ா மத்ய லீலா 15.108  -    க்கு ஶ்ரீல பிரபு பா'ா
 அளித்' விளக்கத்திலிருந்து)

   இந்' விdயத்தில் இன்னமும் ஏ'ாவது
     *ந்தே'கமிருந்'ால் அதை'யும் கதைரத்து விடுவ'ற்கு ஶ்ரீல ஜீவ

   தேகாஸ்வாமி ஒரு சுதேலாகத்தை' எழுதியுள்ளார்.  அவரது பக்தி
*ந்த்ர்பா(283-284)    என்ற நூலில் விக்கிரக வழிபாட்தைடயும்

    தீதைக்ஷ *டங்தைகயும் பற்றி கீழ்வருமாறு கூறியுள்ளார்:

  அவஸ்யகத் ஆவஸ்யகத்வம் நாஸ்தி, 
  'த் வினாபி ஸர<ாபத்யாதீனாம்

   ஏக'தேர<ாபி புருdார்த்' சித்தே'ர்
  அபிஹி'த்வாத் ''ாபி ஶ்ரீ

   நார'ாதி வர்த்மானு *ரபிஹி
ஶ்ரீ-   பாகவ'ா ஸஹ *ம்பந்'

    விதேddம் தீக் dா வி'ாதேனன
   ஶ்ரீ குரு *ர< *ம்பாதி'ம்

   சிகிர்dத் பிஹி க்ரு'ாயாம்
    தீக் dாயாம் அர்ச்*<ம் அவஸ்யம் க்ரிதேயதை'வ.

  யத்யபி ச*ாரூபதேகா நாஸ்தி, 
   ''ாபி பிராயஹ ஸ்வபாவதே' தே'ஹாதி-

    *ம்பந்தே'ன க'ர்ய சீலனம் விக்
   ஷிப்' சித்'ானாம் ஜனானாம் 'த்- 'த்-

 *ங்தேகாச்சி கர<ாய
    ஶ்ரீமத் ரிஷி பிரபிர்த்திபிர் அத்ரார்ச்*ன
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    மார்தேக க்வசித் க்வசித் க்வசித்
  காசின் மர்யா'ா ஸ்'ாபி'ாஸ்தி

"   ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தின் படி,   எவ்வாறு பஞ்*ராத்ராவில்
    குறிப்பிடப்பட்டுள்ள சில விதிமுதைறகதைளக் கதைடப் பிடிக்கத்

தே'தைவயில்தைலதேயா,      அதே' தேபால் 'ான் விக்கிரக வழிபாடும்
 உண்தைமயில் தே'தைவயில்தைல.    ஶ்ரீமத் பாகவ'த்தின் படி,

    ஒருவன் விக்கிரக வழிபாடு எதுவுதேம ச*ய்யாமல்,  'ன்தைன
   முழுவதுமாக பகவானின் திருவடிகளில் *ர<தைடவது

     தேபான்ற பக்தியின் மற்ற அங்கங்கதைளப் பின்பற்றி,  'ன்
    வாழ்வில் பூர< சவற்றிதைய அதைடய முடியும்.  இருந்'ாலும்

     ஶ்ரீ நார'தைரயும் அவரது வழி முதைறயில் வந்'
   மகான்கதைளயும் பின்பற்றும் தைவஷ்<வர்கள் 'ாங்கள்

    பகவானிடம் ச*ாந்'மான சநருங்கிய உறவு தைவத்துக்
  சகாள்ள ஆதை*ப் படுகின்றனர். 

"     அ'னால் அவர்கள் ஒரு முதைறயான பரம்பதைரயில்
     வரும் குருவினிடம் தீக்ஷ்தை* எடுக்கும் தேபாது *ம்பிர'ாயப்

   படி விக்கிர வழிபாட்தைடயும் ஆரம்பிக்கின்றனர்.  விக்கிரக
  வழிபாடு உண்தைமயிதேலதேய தே'தைவயில்தைலசயன்றாலும்,
  உலக மாதையயிலிருக்கும் சபரும்பாலானவர்களுக்கு

   அப்படிப்பட்ட வழிமுதைறகள் தே'தைவப் படுகின்றன.  நாம்
   அவர்களது உடல் மற்றும் சிந்'தைனகதைளக்

  கவனித்தே'ாமானால் அவர்களது கு<ம்,  நடத்தை'கள்
 எல்லாம் அசுத்'மாகவும்,    'ங்கள் மனம் எப்தேபாதும்
  கலங்கிக் சகாண்தேடயிருப்பதை'யும் பார்க்கலாம். 

"    எனதேவ அதை'ச் *ரிப்படுத்' தேவண்டி,  மகா
    முனிவரான நார'ர் தேபான்றவர்கள் சவவ்தேவறு காலங்களில்

    தே'ான்றி வி'ம் வி'மான விதிமுதைறகளினால் விக்கிரக
  வழிபாடுகள் ச*ய்வதை' வலியுறுத்தினார்கள்." 

(      ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா மத்ய லீதைல 15.108  இன்
விளக்கத்திலிருந்து)
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   சவறுமதேன நாக்கினால் ச'ாட்டு கிருஷ்<
  நாமத்தை'க் கூறினால் தேபாதும்,    அந்' புனி' நாமம்

 கிருஷ்< தே*தைவ,      ரா'ா தே*தைவ இப்படி எல்லா வி'மான
  பூர<ங்கதைளயும் சகாடுத்து விடும்.    ஆனால் அதே' *மயம்

     ஶ்ரீல ஜீவ தேகாஸ்வாமி மிகவும் ச'ளிவாக இந்'ச்
    சுதேலாகத்துக்குக் சகாடுத்துள்ள விளக்கத்தை' ஒருவன் 'ன்

    இ'யத்தில் எப்தேபாதும் ச'ாடர்ந்து நிதைனக்க தேவண்டும்.
  அவரது பக்தி *ந்'ர்பா(283)    என்ற நூலில் கீழ்க்கண்ட

 சுதேலாகத்தை' எழுதியுள்ளார்:

   த்விஜானாம் அனுதேப'ானாம் சுவகர்மாத்ய யனாதிஷு
     ய'ா தீக்காதேரா நாஸ்திக ஸ்யாச் ச*ாப்பனயனாத் அனு

    ''ாத்ராதீக் ஷி'ானாம் து மந்த்ர தே'வார்*னாதிஷு
     நாதி காதேரா அஸ்தி அ'ஹ குர்யாத்

 ஆத்மானம் சிவ-*ம்ஸ்து'ம்

   ஒருவன் பிராம<க் குடும்பத்தில் பிறந்திருந்'ாலும்
கூட,     முதைறயாக தீதைக்ஷ எடுத்து பூணூதைல ஏற்காமல், அவன்

   தேவ'ச் *டங்குகதைளச் ச*ய்ய முடியாது.   அவன் பிராம<க்
  குடும்பத்தில் பிறந்தும் கூட,     தீக் dா எடுத்து பூணூதைலத்

     'ரித்' பின்னர் மட்டுதேம உண்தைமயில் அவன் பிராம<ன்
ஆகிறான்.      ஒருவன் இப்படி பிராம<னாக தீக் dா

     எடுக்காமல் பகவானின் புனி' நாமத்தை'ச் *ரியாக வழிபட
 முடியாது (     ஶ்ரீ தை*'ன்ய *ரி'ாம்ரு'ா மத்ய லீலா15.108

இலிருந்து)

    சவறுமதேன கிருஷ்< நாமத்தை' ஒருவன் 'ன்
    நாக்கில் ச'ாட்டவாதேற கூறினால் மட்டும் தேபாதும்;

     அவனுக்கு எல்லாம் கிதைடக்கும் என்பது வாஸ்'வம் 'ான்.
     ஆனால் மாதையயில் உழலும் ஒருவனின் பூ' நாக்கால்
     ஆன்மீக வடிவமான புனி' நாமத்தை'த் ச'ாட முடியாது! 

   அ'ஹ ஶ்ரீ கிருஷ்< நாமாதி
   ந பதேவத் க்ராஹ்யம் இந்திரியயிஹி
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   தே*தேவான் முக்தேக ஹி ஜிஹ்வா'வ்
             ஸ்வயம் ஏவ ஸ் புரத்தி அ'ஹ

                             (    பக்தி ர*ாம்ரு' சிந்து 1.2.234)

"ஒருவன்,    'ன் பூ' இந்திரியங்களால்,  பகவானின்
     ஆத்ம வடிவான புனி' நாமத்தை'தேயா அவரது ரூபத்தை'தேயா,
 அவரது ச*யல்கதைளதேயா,    அவரது லீதைலகதைளதேயா அறிய

முடியாது.     ஆனால் அவன் உண்தைமயிதேலதேய பக்தி
 தே*தைவகள் மூலம்,     'ன் நாவால் சஜபித்'ால் அவனுக்குப்

  பகவான் 'ன்தைன சவளிப்படுத்துகிறார்."

  ஶ்ரீ நார' முனிவரும்,   முந்தை'ய ஆச்*ார்யார்களான
பிரம்மா,  *னகா,  *னந்'னா,  *னா'னா,  *னத்குமாரா

     இவர்கள் அதைனவருதேம தீக் dா எடுத்துக் சகாண்டனர்.
    ஒருவன் தீக் dா எடுத்' பின்னர்,   *ா'ன பஜதைனகள் ச*ய்து

     'ன் இஷ்ட ச'ய்வங்களான ஶ்ரீ ரா'ாதைவயும் ஶ்ரீ
 கிருஷ்<தைரயும் வழிபடுகிறான்.    ஶ்ரீல ஜீவ தேகாஸ்வாமி

 எழுதிய'ன் படி,      ஒருவன் தீக் dா எடுக்கா விட்டால்
     அவனுக்கு ஶ்ரீ கிருஷ்<ரிடம் எந்' *ம்பந்'மும் இருக்காது.

'ாஸ்யம்,  *ாக்யம்,  வத்ஸல்யம்,   மதுர்யா எதுவுதேம
கிதைடயாது.      தீக் dா இல்லாமல் இது எதுவுதேம
*ாத்தியமாகாது.   நம் *ம்பிர'ாயத்தின் படி,  ஒருவன் தேகாபால

  மந்திரத்தில் வரும் "  தேகாபிஜன -  வல்லபாய"  என்பதை'
     உச்*ரித்'ால் மட்டுதேம அவனுக்குச் *ம்பந்' ஞானம் வரும்.

  இல்லாவிட்டால் அது வராது.

    இதே' சுதேலாகத்துக்கு ஶ்ரீல விஸ்வநா' *க்கரவர்த்தி
  'ாக்கூரா விளக்கவுதைர எழுதியுள்ளார்.   அதில் அவர்

  இவ்வாறு ச'ளிவாகக் கூறுகிறார்: '  ஒருவன் எல்லாவி'மான
    *ா'கங்கதைளயும் விட்டு விட்டுப் பகவானின் புனி'

   நாமங்கதைள சஜபித்தும் எப்தேபாதும் தியானித்தும்
இருக்கலாம்.      ஆனால் அவன் முதைறயாக ஒரு தைவஷ்<வ

      குருவிடம் தீக் தைd எடுக்க தேவண்டிய தே'தைவயில்தைல என்று
    எண்ணி தீக் dா எதுவும் சபறாமல்,   'ன் இஷ்ட ச'ய்வமான
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   ஶ்ரீ கிருஷ்<தைர தீவிரமாக வழிபட்டும்,   அவனுக்கு ஶ்ரீ
  கிருஷ்<ர் கிதைடக்க மாட்டார்.     அவன் சபறும் ஒதேர ஒரு
    புண்ணியம் அவன் நரகத்துக்குப் தேபாக மாட்டான்.  அவன்
       முதைறயாக ஒரு குருவிடம் தீக் dா வாங்குவது வதைர எந்'

    சஜன்மத்திலும் ஶ்ரீ கிருஷ்<ரின் கமலப் பா'ங்கதைள
 அதைடய மாட்டான்.    அவன் ச*ய்' பஜதைனகளின்

புண்ணியங்களால்,      'ன் மறு பிறவியில் ஒரு ச'ய்வ
   நம்பிக்தைக மிகுந்' குடும்பத்தில் பிறந்து,   பின்னர் *ாது

*ங்கம்,      குரு பா'ாஷ்ரயா அ'ன் பின் தீதைக்ஷதையயும்
சபறுவான்.      அப்தேபாது அவன் பக்தியில் மிகவும் நன்றாக
முன்தேனறுவான்.    இது 'ான் ஒதேர வழி.
 

      ஶ்ரீல ரகு நா' 'ாஸ தேகாஸ்வாமியும் இதை'ப் பற்றித்
 'ன் "  மன சிக்ஷா"   என்ற நூலில் எழுதியுள்ளார்.

     குரவ் தேகாஸ்தே' தேகாஸ்'ாலயிஸு சுஜதேன பூசுர கதேன
        ஸ்வ மந்த்தேர ஶ்ரீ நாம்னி வ்ரஜ நவ யுவ த்வந்த்வ ஸாரதே<
      *'ா 'ம்பம் ஹித்வா குரு ரதிம் அபூர்வாம் அதித்'ரா
      மதேய ஸ்வாந்'ர் பிரா'ஸ் *துபிர் அபியாதேஸ த்ரு' ப'ஹ

"ஓ,   என்னுதைடய *தேகா'ரதேன,   என்னுதைடய முட்டாள்
மனதேம!      நீ உன் கால்கதைளப் பிடித்துக் சகாள்.  நான்

    உன்னிடம் 'ாழ்தைமயாக சில இனிய வார்த்தை'கதைள
 வ<ங்கிக் கூறுகிதேறன்.    நீ 'யவுச*ய்து உன்

      'ற்சபருதைமதைய விட்டுவிட்டு ஶ்ரீ குருதே'வரிடமும் ஶ்ரீ பிரஜ
பூமியிடமும்,      பிரஜ பூமியில் வாழும் பிரஜ வாசிகளிடமும்,
தைவஷ்<வர்களிடமும்,  பிராம<ர்களிடமும்,    என் தீக் dா
மந்திரத்திடமும்,    பகவானின் புனி' நாமங்களிடமும்,

    நிரந்'ரமாக எப்தேபாதும் தேபர் இளதைமயுடனிருக்கும் பிரஜ
    'ம்பதிகளான ஶ்ரீ ஶ்ரீ ரா'ா கிருஷ்<ர்களிடமும்
   இதைடவிடாமல் தூய்தைமயான ரதிதைய சீக்கிரதேம

வளர்ப்பாயாக." 

    தீதைக்ஷ உண்தைமயில் தே'தைவயில்தைல என்றால் ஏன்
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 அவர் "மந்த்ரா"    என்று இங்கு கூறியிருக்கிறார்?   அவர் ஏன்
"  ஶ்ரீ நாம்னி"   என்று கூறவில்தைல?  "  ஸ்வ மந்த்ரா"  என்றால்
என்ன?     மந்திரத்திற்கும் ஹரி நாமத்திற்கும் சில

 வித்தியா*ங்கள் உள்ளன.    எனதேவ 'ான் அவர்,  'ன்
மனதிடம்,  "    நீ 'ற்சபருதைமதைய விட்சடறிந்து விட்டு,

   அவர்கள் இருவரிடமும் தூய்தைமயான இதுவதைரக்கும்
    நடந்திரா' அளவுக்கு உறதைவ வளரச் ச*ய்.  புனி'
   நாமத்தை'யும் மந்திரத்தை'யும் *ர<மாகக் சகாள்.

   அப்படிசயன்றால் உன் வாழ்வு சவற்றியாகும்"  என்று
கூறுகிறார்.   எனதேவ இங்தேக ஒன்றல்ல,  இரண்டு சபாருட்கள்
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன.     அவரது குருதே'வர் அவருக்கு

 மந்த்ரா -   அ'ாவது தீதைக்ஷதையக் சகாடுத்துள்ளார்.

    இப்தேபாது 'யவு ச*ய்து இந்' அதைனத்து
 விளக்கங்கதைளயும் தே*ர்த்து,   நீங்கதேள *ரிபார்த்துக்

சகாள்ளுங்கள்! 

 சகௌர பிதேரமானந்தே'!

நிதைறந்'து-
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